
Uj szövctkszeteket!
A Scanteia, a Román Munkás, 

párt központi napilapja legutóbbi 
számában vezércikkben foglalko
zik a szövetkezetek újjászervezé
sének kérdésével. Bevezetőben 
atal arra, hogy a Román Mun
káspárt Központi Vezetőségének 
március 3—5 napjain megtartott 
telje^s ülésén hozott határozata a 
dolgozó parasztság hathatós meg
segítésének, a falusi kizsákmányo
lás alól való felszabadulásának és 
a szocialista mezőgazdálkodásra 
való átnevelésének egyik hatha
tós eszközeként jelöli meg a sző. 
vetkezeteket. A szövetkezetek 
azonban a földesúri tőkés rend
szer iidején maguk is a széles dol
gozó tömegek kizsákmányolására 
szolgáltak a tőkések kezében. A 
hitelszövetkezetek utján magas 
kamattal nyújtott hitelek a dol
gozó parasztok millióit. juttatták 
koldusbotra a gazdasági válság 
idején. A dolgozó parasztoktól 
összegyűjtött pénzecskékből a tő. 
kések óriási vagyonokat gyűjtöt
tek. A földesúri-tőkés rendszer 
megdöntése után pedig az IN- 
COOP vezetőinek ébersége hiá
nyában a szövetkezetekbe a falu
si kizsákmányolók furakodtak be 
é? mindenféle feketézők, akik 
mit sem: törődve a< dolgozó pa
rasztság érdekeivel, a maguk tói 
vábbi meggazdagodására . vagy 
szabotázsra használták fel a szö- 
Ktkezeteket.

,31a azonban — írja a Scante: 
la —, amikor az államhatalom a 
dolgozók kezében van, amikor a 
termelő eszközök legnagyobb ré
szét államosítottuk, a szövetkezet
nek teljesen megváltozik a lénye
ge, szocialista jelleget ölt. Fontos 
összekötő kapoccsá kell változnia 
a munkásosztály és a dolgozó pa. 
rasztság között, hogy ezáltal meg
javíthassa anyagi helyzetét. Har
ci fegyverré kell válnia a kulák» 
ság ama lehetőségeinek korláto
zására, amellyel a szegény és kö
zépparasztságot kizsákmányolja és 
megcsalja. Éppen ezért a szövet
kezeteket kizárólag a falusi dől. 
gozó elemek vezethetik, kitakarít
va onnan a kulák és tőkés eleme
ket.

A fogyasztási és értékesítési 
szövetkezeteknek meg kell szer
vezniük a falu és a város, a dol
gozó parasztság és az ipar, vala
mint az állami kereskedelem köz
ti áruforgalmat, kizárva a tőkése, 
két és lehetőséget nyújtva ilyen
formán a dolgozó parasztságnak, 
hogy olcsóbban vásárolja meg a 
számára szükséges árucikkeket és 
jobban értékesíthesse a maga gaz
daságának termékeit.

Az Állami Terv teljesitcse és 
tulhaladása lehetőséget nyújt 
majd a szövetkezetek jobb ellátá
sára. Az uj szövetkezetnek árala
kító tényezővé kell fejlődnie. így 
fogja egyesíteni sokmillió szegény 
és középparaszt egyéni érdekeit a 
nemzetgazdaságnak általános ér
dekeivel."

„.„Egyesítve milliónyi különálló 
kistermelőt az egyesült emberek 
hatalmas erejében, hogy közösen 
értékesítsék tcrmelvényeikct és 
közvetlen kapcsolatra lépjenek n 
szocialista iparral és az állami 
kereskedelemmel, a szövetkezetek 
erős eszközzé válnak a munkás
osztály és a dolgozó parasztság 
szövetségének n megszilárdítása, 
ra, vnlamint a szegény és közép
parasztság életszintjének emelésé
re. Fogyasztási, ellátási és értéke
sítési szövetkezetekbe tömörülve, 
» szegény és középparasztság a

. Hegkeidodött a d© g©z© ifffeság 
egységes f©rradaimi

< ■ kongresszusa
A 654 kongresszusi kiküldöttel —. A Román Munkáspárt Köz- országaikban hozzájárulnak a szó- mélyiség. Ezután megválasztották 

zsúfolt teremben a külföldi ven- ponti Vezetőségének határozata — cialista társadalom építéséhez, a kongresszus aktív elnökségét, 
degek, továbbá a Nagy Nemzet- mondotta a szonok * felfedte or- Üdvözölte Franciaország és Olasz- összesen 42 személyt, 
gyűlés Elnöki Tanácsa, a Román szagunk ifjúsági mozgalmának hi- ország ifjúságát, amely harcával A kongresszus a következő na- 
Munkáspárt Központi Vezetősége báit és hiányosságait és megjelöl- hozzájárul népének imperialista- pirendi pontokat fogadta el: 
és a kormány tagjainak jelenlé-te azt a helyes utat, amelyre lép-ellenes küzdelméhez. Üdvözölte 1. A központi Egységesítő Bi
tében, március 19-én, szombaton nunk kell, hogy becsülettel kive- Ausztria és Németország, vala- zottság politikai jelentése, 
reggel 9 órakor Pavel Lala, a dől- hessük részünket dolgozó népünk mint a többi tőkés országok dől- 2. Jelentés az Ifjúmunkás Szö- 
gozó ifjúság Központi Egységes? munkájából és harcából a kizsák- gozó ifjúságának kiküldötteit, vétség alapszabályzatáról, 
tő Bizottságának tagja, megnyi- mányolástől mentes szocialista Görögország, Spanyolország, In- 3. A Központi Bizottság megvá- 
totta a romániai Ifjúmunkás Sző- társadalom építésének nagyszerű donézia kiküldötteit, akik fegy- 
vétség kongresszusát. Lala Pavel müvéből. verrel a kezükben harcolnak ha- 4. A kongresszus határozatának
beszédében rámutatott a kon- Üdvözölte a Román Munkás- zájuk felszabadításáért. megvitatása.
gresszus nemzetközi jelentőségé- párt Központi Titkárságának tag- Ezután megválasztották a kon- Ezután sor került a, külföldi ki
re, kihangsúlyozta, hogy a romá- jatt, a DIVSz-nek és a főiskolák gresszus diszelnökségét, amely a küldöttek felszólalására, akik üd- 
niai dolgozó ifjúság egységes fór-nemzetközi szövetségének' kon- Szovjetunió Kommunista (bolse-vözölték a kongresszust.
radalmi szervezetének megvalósi- gresszusi képviselőit, majd sorra vik) Pártjának Központi Bízott- A kongresszus vasárnapi ülésén 
tása annak a harcnak az eredmé- köszöntötte a népi demokratikus sága, Sztálin generálisszimusszal Gheorghe Florescu, a Központi 
nye, amelyet a dolgozó ifjúság a országok dolgozó Ifjúságának ki- az élen, valamint a Román Mun- Egységesítő Bizottság politikai ja- 
munkásifjpsággal az élen, a Párt küldötteit, azoknak a szervezetek- káspárt Központi Vezetősége lentését tartotta meg. A jelentést 
vezetése és irányítása alatt foly- nek képviselőit, akik a kommu- Gheorghiu-Dej főtitkárral az élen lapunk legközelebbi számában ik
tatott és folytat. nista és munkáspártok vezetésével és számos politikai és közéleti sze- méretjük.

RendelettSrwény állapit fa me*  ăkkwdmunkfâ
és a aíapeíretó

A Hivatalos Közlöny március lesi normák alapján bevezetik az az alkalmazottak, akik beosztó- lefet csak a tényleg ledolgozott 
18-iki,.9, .számában megjelent ;a akkordmunkát. =A: munkaidő nor-:sukhál fogva nem végeznek olyan munkaóráikért fizetik.... 
Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Taná- mákat és a .termelési normákat a munkát, amelyet ákkordbér alap
osának rendelettörvénye, amely 
szabályozza a munka mennyisé
ge és minősége szerinti javadal
mazást. A rendelettörvény magá
ban foglalja mindazokat az alap
elveket, amelyek az állami vál
lalatok dolgozóinak fizetési be
sorolása tekintetében részben már 
érvényesülnek.

Az állami vagy magántulajdon
ban levő ipari, építkezési és sze
relési, szállítmányozási, közleke
dési, postai, kereskedelmi vállala
tok és hitelintézetek, közérdekű 
egészségügyi és népjóléti hivata
lok, valamint állami intézmények 
szakképzett vagy szakképzetlen 
munkásainak és művezetőinek 
bérjavadalmazása a most megje
lent rendelettörvény alapján tör
ténik. Ezeket a szakmákat az Ál
lami Tervben betöltött szerepük 
fontosságának megfelelően 5 cso
portba sorolják. Ezeket a csopor
tokat — mint ismeretes — a kor
mány rendeletileg már megálla
pította. Minden csoport részére 
egy-egy bértáblázatot állapítanak 
meg, amelyek külön-külön fizeté
si fokozatokat tartalmaznak.

Minden szakma részére képesi
tési irányt mutató táblázatot ké. 
szitenek, amelyek részlotcsen fel
tüntetik, hogy a különböző bér
csoportokba milyen szaktudással 
lehet bekerülni. A rendelettör- 
vény értelmében a teljesített 
munkát a képesitési iránytmutató 
táblázat és a kollektív szerződé
sek előírásainak megfelelően fi
zetik.

A rendelettörvény értelmében 
az állami vállalatoknál és intéz
ményeknél — mindenütt, ahol az 
lehetséges — munka, vagy terme

172.500 DOLGOZÓT KÜL.
DENEK NYARALNI EB
BEN AZ ÉVBEN

Az Országos Szakszervezeti Ta
nács Központi Bizottsága plenáris 
ülést țarțotț.

Lepadatu Constantin az Állami 
Társadalombiztosító igazgatóságá-

meglevő műszaki viszonyoknak és ján lehetne díjazni, órabérrel, 
a munkások képesitési fokának napszámbérrel vagy havi bérrel 
arányában állapítják meg. Azok fizetik.

& termelési prémiumok
A rendelettörvény értelmében csökkentéséért. Az akkordmunka- 

az állami vállalatok és intézmé- normákat és a termelési prémiu- 
nyek alkalmazottai termelési pré- mok rendszerének szabályzatát -a _ _
miumot kaphatnak. Prémiumot szakminisztériumok javaslatára a nak elnöke, az OSzT végrehajtó
adnak a tervelőirányzatok tuítel- minisztertanács állapítja meg. 
jesitéséért, az önköltségi ár csők, 
kentéséért, a termelvények minő
ségének megjavításáért, a szabvá
nyos anyaghasználat csökkentésé
ért, a hajtóerő és feldolgozási idő 
csökkentéséért, a felszerelés kar
bantartásának és használatának 
megjavításáért és az üzemköltség bályoznak.

Hogyan fízetSk a túlórát és az éjjel 
végzést munkáit

A Hivatalos Közlöny március tésnek 100 százaléka. A bérfize- 
19-i 10- számában az uj fizetési téri táblázat szerinti fizetés 100 
rendszerrel kapcsolatos magyaré- százaléka jár a heti munkaszünet 
zó és kiegészítő rendelet jelent alatt végzett munkáért abban az 
meg, esetben, ha ezt a munkaszüneti

A rendelet, többek között sza- a következő hét folyamán sem 
bályozza a bányászok fizețâstobb- tartják be. Túlórának számítanak 
letét arra az időre, amíg a föld azok a munkaórák, amelyek túl" 
alatt dolgoznak, valamint a túl*  haladják a havi munkaórák szá-

bizettságának tagja, ismertette az 
1949. évi nyaraltatási akció terve
zetét. Rámutatott arra, hogy eb
ben az évben 172,500 alkalmazot
tat küldenek nyaralni,

A plenáris ülésen Gheorghe 
Stoica, az Országos Szakszerveze
ti Tanács titkára elemezte a szak
szervezetek szervezési kérdéseit, 
Gheorghe Apostol, az OSzT elnö
ke pedig ismertette a kollektív 
szerződés megkötésének kérdéseit. 
Végül Gheorghe Apostol és Gheor
ghe Stoica leleplezték E. Anghe- 
liu provokáló tevékenységét, 
amelynek folytán a Központi Bi
zottság elhatározta Angheliu E. 
kizárását a központi bizottságból.

SZABÁLYOZTAK a liszt 
forgalmat

A Hivatalos Közlöny pénteki 
órák és az éjjel végzett munka mát. vagyis a 208 órát- Rendes számában megjelent kereskedelmi 
díjazására vonatkozó szabályokat, munkaórának számit az az idő is, 

amikor az alkalmazott beteg vagy 
pihenőszbadságon van, természe
tesen ezeket a napokat napi 8 órá
val kell számítani .

Az éjjel végzett munkát — éj
jel 10 órától reggel 6 óráig, vagy 
éjjel 11 órától reggel 7 óráig — 
15 százalékos fizetéstöbblettel ju" 
talmazzák. A túlórát és az éjjel 
végzett munkáért járó fizetéstöbb-

A r.endelettörvény kimondja azt, 
hogy azoknak az alkalmazottak
nak, akik rendkívüli munkavi
szonyok között dolgoznak, több*  
letbérre van joguk, melynek ősz*  
szegét, és kifizetési módozatait 
minisztertanácsi határozattal sza-

Azok az alkalmazottak. akik a 
napi 8 óra munkaidőn túl a vál
lalat vagy intézménytől túlóra 
végzésére engedélyt kaptak, a kö
vetkező javadalmazáshoz van jo 
guk:

A bértáblázat szerinti fizetés 
50 százaléka az első két túlóráért. 
Minden további, folytatólagosan 
ledolgozott tulóránt ennek u fize-

és élelmezésügyi miniszteri rende
let értelmében a mezőgazdasági 
őstermelők rendelkezésére meg
hagyott szabadforgalmi gabona 
melléktermékeit — tehát lisztet., 
darát, stb. — viszonteladóira 
vagy ipari feldolgozásra csak a 
kereskedelmi és élelmezésügyi 
minisztérium külön engedélyével 
szabad vásárolni.

tettek utján fog meggyőződni ar- nagy feladatának teljesítésében", 
ról, hogy az ő érdekét szolgálja (Gh. Gheorghiu-Dej.)
a mind szorosabb egyesülés a mc- Hogy idejuthassunk azonban, 
zőgazdnsági termelőszövetkezetek- szükséges, hogy egyre jobban ki
be való tömörülés. fejlesszük valamennyiféla szövet-

A szövetkezet igy lesz „a lég. kezetet, kezdve a fogyasztási, cl- 
fontosabb láncszem a legegysze- látási és értékesítési, valamint hi- 
rübb formájú szövetkezetekről a telszövetkczctcktől, különös fon. 
legmagasabbformáju, a kollektív fossá got tulajdonítva a háziipari 
mezőgazdálkodásra való áttérés cikkeknek."

A Scanteia vezércikke a továb- tagoknnk és valamennyi dolgozó- 
blakbnn felhívja a figyelmet a nak kötelessége fokozni nz ősz- 
traktorszántásra alakult cgycsülc- tályéberséget, hogy kiűzhessük a 
tekro és rámutat arra, hogy az kulákoknt és a kapitalista eleme- 
állam megfelelő pénzügyi politi- ket a szövetkezetek vczcfőségcl- 
kával, olcsó kölcsönökkel és jó cl- bői és hogy megsemmisítsük 
látással Igyekszik majd segítségé- ezeknek minden kísérletét a sző
re lenni a falusi szövetkezetek- vctkczctcknek a maguk céljaira 
nek. Mnjd ezeket Írja: való kihasználására."

„A Pártszervezeteknek. a párt.



Megnyílt „Az Osrosz Könyv**  
kolozsvári uj könyvesboltja

ADORJANBAN is megindult
A MŰVELŐDÉSI MUNKA

,,Az Orosz Könyv" uj könyves
boltja. fényes külsőségek Között, 
vasárnap délelőtt nyílt meg Ko*  
lozsváron.

1945-ben, tehát fennállásának 
első 
Könyv**  í 
1.946 ban a kiadott könyvek szá
ma 67 volt. 1947'ben felszökött 
84*re,  1948-ban már 125 könyvet 
bocsátottak forgalomba. Az 1949- 
es munkaterv értelmében 214 
könyvet nyomtatnak ki. Ezen kí
vül kinyomtatnak 110 ARLUS- 
kiadványt és a Román-Szovjet 
Tanulmányi Intézet 70 kiadvá
nyát. Együtt a kinyomtatott köny" 
vek száma 394 lesz. Tehát na
ponta, több mint egy kiadvány- 
Ami» a kiadványok kelendőségét 
illeti, 1948-ban a példányszám*  
emelkedés 325 százalékos volt 
1947-hez viszonyítva, mig 1949- 
ben 680 százalékosra becsülik. A 
250 kiadott könyvnek 90 száza
léka elfogyott.

Érdekesek azok a számok is, 
amelyeket a megnyitó alkalmával 
Cerbu Traján a Szovjetunió ha
talmas könyvforgalmáról említett. 
A’ Nagy Októberi Szocialista For
radalomtól 1948-ig a Szovjetunió*  
bán 960 ezer könyvet és brosúrát 
adtak ki, 12 milliárd példányban. 
Orosz klasszikusokon és szovjet 
iyókon kivül, rengeteg külföldi 
klasszikust is olvasnak: Shakes- 

- pearet, Dickensț. Hugó Victort. 
Byront, akiknek müvei szintén 
rengeteg kiadásban fogynak el. 
Bár a tizenkilencedik és huszadik 
század orosz irodalma óriási ha
tással volt az angol és amerikai 
írókra, az imperilisták ez orszá
gaiban sokkal kevesebben isme
rik az orosz klasszikusokat, mint 
amennyire ?a Szovjetunióban is
merik az angol-amerikai irodai*  
mat. Az angol-amerikai olvasók 
például alig hallottak Puskinról, 
vagy LermontovróL ugyanakkor, 
amikor a szovjet olvasóközönség 
többek- 'között jól ismeri Edgár 
Poet, vagy Whalt Whit-mannt.

A szovjet népek ismerni akar
ják a többi népeket is, és tisztá
ban vannak azzal, hogy népek 
barátsága csakis kölcsönös meg
ismerés utján szövődhetik. A 

, szovjet emberekben, írókban, új
ságírókban. óriási a felel őse égér
zet a nyomtatott- sző iránt A 
szovjet sajtó sohasem keresi a 
szenzációt, „Mielőtt leírsz vala
mit, először győződj meg róla, 
hogy igaz", ez a szovjet sajtó jel
szava. A Szovjetunió olvasója 
megszokta, hogy- lapjai tárgyila
gosan. minden túlzás nélkül ír
nak. A szovjet sajtóban sohasem 
írnak le olyasmit, ami más né
pekre sértő. A szovjet sajtó, ép-’ 
penugy, mint a szovjet nép, nem 
téveszti össze a reakciós klikke
ket a népekkel.

Végezetül Crabu Traján rátért 
„Az Orosz Könyv'* . magyar ki*

adására '-s- ’>Be kell vadonunk, 
hogy eddig nem nyomtattunk elég 
magyar könyvet — mondotta. — 
Három esztendő alatt 59 magyar 

esztendejében ..Az Orosz könyvet adjunk ki. Mostantól 
52 könyvet adott ki- kezdve azonban magyar köny

veink száma nőni fog, úgyhogy 
minden. héten egy uj magyar 
könyv lesz készen.’ Megállapodást 
kötöttünk az ARLUS budapesi 
tesvérvállalajával s magyar 
könyvkiadványainkat kölcsönösen 
kicseréljük: a miénkből Magyar
országra szállítunk, az övékből 
pedig az itteni piacon helyezünk 
el."
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i Adorján kicsi falu Szatmár me
gyében, de lakosai — épp 
mint a nagyközségekben — 
ladni akarnak a művelődés 
ján. A falu lakosainak, különösen 
az ifjúságnak, régi vágya volt a 
kulturház. E vágy teljesült ebben 
az évben, amikor egy lakatlan 
régi házból . önkéntes munkával 
kulturházat építettek.

A Varga Katalinról elnevezett 
Közművelődési Otthont január 
30-án avatták fel műsoros tánc
mulatság keretében. A, műsoron 
,Krizsó Kati kecskéje**  és a „Bű
vös zsák“ színmüvek mellett 
énekszámok, szavalatok és páros
jelenetek szerepeltek. Következő 
héten már megkezdték az „Arviz" 
és a „Jánoska**  színmű tanulását. 
Február 20 án, a Szovjet Hadse-, 

reg évfordulója alkalmából volt 
ünnepély.

A 99Trub^dur66
a Román

úgy, 
ha- 
ut- Verdinek időszerűtlenül vad-ro

mantikus operája a „Trubadur’*.  
Színpadán halállal, félelmetes*  sötét- 
tétséggel, börtönnel, vérrel, kardok
kal való viaskodással, féltékenység- 

.gél, gyermekrablással, mágiás-ci- 
gányasszonnyal találkozunk. Csupa 
olyan elem ez, amely önmagában 
ma már nem jelent vonzást. Ám a 
mult század közepén, mikor a mii 
világhódító útjára indult, az ilyesmi 
mély hatással volt a serdülő euró
pai polgárságra s nem kis mérték
ben járult hozzá Verdi nemzetközi 
sikeréhez.

Verdi „Trubadur"-jának zenéje a 
születése óta elteli évszázad {olya- atat a fülekhez,

ajkam, akkor is...
Irni-olvasni tudó ember, kit korának esztelen 

kapzsisága két világháború szenny, és vérözönén 
hajszolt keresztül, meg nem hibbant elmével csak 
a békéért, a haladásért küzdők csatasorában fog 
laihat helyet. Mennyivel inkább kötelező ez az 
íratlan parancs az irodalom, művészet, a tudomá
nyok tudatos művelőire, kik hivatásként vállalták 
a művelődés, á haladás szolgálatát s akik hivatá
suknál fogva meg kell, hogy tudják Ítélni, milyen 
erők és milyen érdekek állanak ma az uj háború 
őrületére uszító diplomaták és hírszolgálati szer
vek mögött.

Vádolnunk kell önmagunkat, hogy már az első 
világháború után nem követtünk el mindent, nem 
tettünk meg minden tőlünk telhetőt a második 
megakadályozására. Hogy előre látva a látóhatá
ron sűrűsödő viharfelhőket, nem jajdultunk fel 
kórusban, mint az első világháború derekán, ma
roknyi társa élén a magyar költő, ki az uszítás 
hangorkánjával szemben, „ha fölszakad ajka, ak. 
kor ls“ hirdetni merte, hogy > „legyen vége már. 
legyen béke már“. Hogy nem feküdtünk a sínek 
re, mikor az első katonavonatot el akarták indí
tani a roppant gyilkolóüzem vágóhidjaira, hogy 
nem lövöldöztünk utolsó töltényünkig a Gestapo- 
pribékekre.

Pedig akkor is tudtuk, miről van szó. Tudtuk, 
hogy a vesztét érző moncpolkapifalizmus kétségbe
esett versen; futásáról van szó, uj piacok, uj nyers
anyagforrások meghódításáért s még sem volt 
hozzá elég erőnk és bátorságunk, hogy dolgozó 
népünket kivonjuk ebből a játszmából. Nem volt 
erőnk és bátorságunk hangosan megkérdezni, hogy’ 
magyar katonának, román katonának mi keresni
valója van a Don és Búg mellett? Ezért a hallga
tásért a történelem előtt egy kissé mindnyájan fe 
idősek vagyunk.

A Szovjetunió hős népei megfordították a ha
dak árját. Felszabadítottak minket és békességet 
lettek. közöttünk. Példát mutattak nekünk hősies
ségben és áldozatkészségben, mikor arról volt

szó, hogy kell megvédelmezni a szocializmus és t*  
szocialista kultúra nagy hazáját s példát mutattak 
Népköztársaságunknak és mind a környező népi 
demokráciáknak az együttélő népek testvéri 
együttműködésére az újjáépítő munkában és a kö
zös kultúra kifejlesztésében.

Nem lehet kétséges, hogy külső és belső bé 
kességünknek igy megszerzett jótéteményeit «sah 
békénk továbbápolásával, csak a haladás tovább
fejlesztésével tudjuk biztosítani a magunk erején, 
és a Szovjetuniónak és népeinek hathatós segítsé
gére és szilárd békeakaratára támaszkodva. Nem 
lehet kétséges most, mikor béke és háború kérdé
sében végre szabad megnyilatkozás lehetősége nyi 
ük számunkra is, hogy a béke, csakis a béke fenn
tartására és megvédelmezésére emelhetjük fel sza
vunkat. És nem lehet kétséges, hogy békére var 
szüksége az olyan országok dolgozó tömegeinek is 
melyeknek kormánya mögött-hangos dollárcsöröm 
pöléssel a monopolkapitalista imperializmus érde
kei húzódnak meg.

Hiszen századokon át jobbágyi és bérrabszol- 
ga-sorba leszorított népünk csak az imént kezdett 
öntudatos életet élni. írók, művészek, tudósok csak 
az imént eszméltünk ember-magunkra s a néppel 
a népért vállalt hivatásunknak Öntudatos betölté
sére. Uj tartalmat kapott az életünk, melynek uj 
formákban való megszólaltatásában máris eredmé
nyeket tudunk felmutatni. „Ha fölszakad ajkunk, 
akkor is“ nekünk a béke, a munka, az emberi 
haladás dalát kel! énekelnünk, ha ki akarjuk ér 
demélni az író nevet a dolgozó emberek társadal
mában. É3 meg kell bélyegeznünk a még most is 
háborúra Uszító megfizetőt tollakat, melyek nagyon 
is jól tudjak, hogy mit cselekesznek, hogy élesen 
elhatároljuk magunkat tőlük, hogy ne kelljen osz
toznunk velük még csak a hallgatás felelősségében 
sem, ha majd a felelősségrevonás ideje elkövet
kezik.

Mert elkövetkezik.
A nép és a történelem Ítélni fog.

' SZENTIMREI JENŐ.

mán semmit sem veszített frissese
déből. Ez az egészséges és a zenei 
emlékezéshez tapadó muzsika, élet- 
és dalolókedvvel telített és nagyon 
alkalmas arra, hogy a színpadi ze
nével ismerkedő tömegekben hitet 
keltsen a muzsika éltető és üdítő 
varázsa iránt. A Verdi-ária, stretta, 
balett-zene, vonzó, dalolásra serken
tő és elhiteti mindenkivel, aki hall
ja, hogy ért a zenéhez. Ezzel más 
egyengeti is az utat a zene elvont- 
nak hitt, de alapjában tisztavizű vi
lága felé.

Abban, hogy a „Trubadur" zenéit 
olyan természetesen megtalálja , az 

nagy része van 
annak, hogy muzsikája a népzene 
olasz kedélyétől termékenyült meg 
és egyenes kifejezője a nép daloló 
kedvének. .

A felújítás úgy színpadi képek
ben, mint zenei beállításban (Rónai, 
Antal) kifogástalan. Igaz, hogy ze- 
nekartechnikailag nem jelent külön
leges nehézséget és igy nem is ró 
megoldhatatlan feladatokat az együt
tes elé. A szépen kidolgozott kar
részeket Surlasiu tanította be. Kel
lemes fejlődést mutatott a balettkar, 
mert a régi megszokott, avult koreo
gráfia helyett Maria-Alice Seinescu 
ötletes és egyszerű táncokat állított 
be. Az énekesek közül kiemelkedett 
Vilkovics Kató (Azucena). Friss, 
egészséges hangja ragyogott Verdi 
napfényes áriáiban. Játéka is jó 
volt. Mellette . Almosává (Manrtco) 
érces hangja és meggyőző játéka ér
demelte meg a közönség lelkesedé
sét. A felújítás sikeréhez hozzájá
rult még Ursulescu (Luna gróf) és 
larocki (Ferrando).

A rendezés itt-ott sántított. Elül- 
hető-e az, hogy Spanyolországban, 
a XV, században, egy katolikus tem
plomba a cigányok berohanhattak él 
ott a zsoldosokkal összekeveredhet
tek? És hogy ezt a jelenetet egy 
sor, kezében égő gyertyát tartó, áhi- 
tatos apáca egykedvűen, minden iz
galomtól mentesen, katonás jegyei 
lemmel végignézi?

Az újonnan rendezett és díszlete
zett „Trubadur-, jobb a réginél. 
Nyitott kérdés marad, viszont, hogy 
azt a sok munkát, költséget és 
anyagot, ami együtt járt a művelet
tel, nem lett-e volna jobb egy uj 
opera bemutatására fordítani és a 
Verdi-müvet régi beállításában mű
soron tartani?

LAKATOS ISTVÁN IMRE

A sötétség áldozatai
Feküdj.-, föl... fe

küdj ... pattognak a 
vezényszavak. Wozzek 
közlegény társaival 
fogcsikorgatva földre 
vágódik- Vége a gya
korlatnak. Pihenőre 
térnek, de Wozzek köz*  
legény tovább dolgo
zik. Kapitányát borot
válja- Később orvoshoz 
indul. Adósságát megy 
fizetni. Apró pénzért 
testét eladta- Útközben 
tétován néz szét. Két 
világot lát két ablak
ban. lhol kéjesen lak- 
mározó kispolgárt.

Odébb éhségtől fetren' 
gő gyerekek látásától 
megborzong,

Wozzek közlegény 
sehol nem leli helyét. 
Menne kedveséhez is> 
de az elhagyta- Rémlá
tásokkal küzd.., S ez 
ipy megy végig, zl 
film eseményét való
szerűtlenné teszi. Rém- 
látásaival szerencsétlen 
sorsüldözött halandót

elevenít meg- Két vi*  
lág: az elnyomók és az 
elnyomottak világát 
vetíti a film, de a 
harc, a mozgás és a 
kifejlődés sehol sem 
bontakozik ki- A ren
dezés túlságosan misz
tikussá tette az egész 
cselekményt, melyet a 
kísérő zene még job
ban aláfest.

A közlegény kiutat 
nem talál. Sorsán vál
toztatni nem tud. Sze
retője elhagyja, mert 
mást szeret. Könnyű 
kalandja akad s képes 
maga és gyereke bol
dogságát is feláldozni 
érte- A szerencsétlen 
megcsalt közlegény bu- 
csücsök után kedvesét 
megöli. A hűtlen sze
rető. a kincseit számol
gató kalmár s az érzel
mesen elégtételt vevő 
megcsalt férfi a film' 
nek polgári ízt kölcsö
nöz,

A gyilkos tettéért 
meglakol. Másképpen 
nem is történhet. Bitó
ra húzzák, s kihűlt te
teme fölött nagyképü 
orvostanár hallgatóival 
„consilivmot" taxi. Ez 
a néhány kép az akko
ri. viszonyok ,hü képét 

) adja. Az elnyomás és 
zsarnokság tanujelei. 
Az elnyomók: a durva 
altiszt, az élő emberi 
testet megvásárló or
vostanár, pénzét csör
gető vén kalmár s a 
hűtlen szerető. Az el
nyomottakat a sorsül
dözött közlegény sze
mélyesíti meg. Pana
szaival a szegény nép
osztály segitségkiáltá- 
iának hü szószólója-

A film másik rokon
szenves alakja a közle
génnyel együttérző or
vostanhallgató. Együtt
érzése azonban gyen
gén nyilvánul meg- In*  
kább gondolatban van 
vele- A pártfogolja ha-

■ ■■
lála után tanárával és 
kollégáival merészen 
szembeszáll, de tetté
vel kissé elkésik.

Hibáitól eltekintve a 
rendezés jó műtermi 
munkára utal. Ez a fil
men érzik is, mert 
nem a való életet és a 
valóságban megtörtén
hető eseményeket vetí
ti, A sok látomás és 
fantasztikus képek so
rozata csupán érdekes
sé és izgatóvá teszik a 
filmet, de semmi esetre 
sem élő valósággá. A 
film nem harcra moz
gásit, ha;.r m éppen to 
fegyverez- Az elnyo
mottak számára nem 
mutat kivezető utal. 
Erre csupán halványan 
utal a Wozzekkel 

együttérző orvostan
hallgató. A film két
ségtelen jó szándékát 
nem tudta valóra văl-, 
tani.

(kp- f—J

EZT OLVASSUK;
OOííRZTH ItUKE,

AMIT ÁZ IDŐ PARANCSOL
(Válogatott versek, Gaál Gábor előszavával. Állami Könyvkiadó)

A nagytehetségü költő évek óta most jelentkezik először kötet
be összegyűjtött versekkel. A napilapok és folyóiratok hasábjain 
egyre sűrűbben megjelenő költeményekből az olvasók eddig is 
számot vetettek már azzal a komoly fejlődéssel, amelyen Horváth 
Imre, különösen a felszabadulás óta. keresztülment. A kötet teljes 
képet ad a költő mondanivalóinak és kifejezési formáinak döntő 
átalakulásáról. Az önmagába forduló és az egyéni sors súlyossá
gát tökéletes rímekben zengő költészet helyett most a derűlátás és 
a közösség győzhetetlen erőiből táplálkozó uj és üde költészet jc*  
lenik meg előttünk-

Horváth Imre sem ad fel a művészi tökéletességből az uj köl
tői tárgyak megéneklésekor. Éppen ez a művészi tökély, a versek 
töretlen műgondja- a kifejezés pontossága és szinességc ad hite.- 
uj verselnek, amelyekben az egyén gondja és öröme mellett mosț 
már a haladás harcai, erőfeszítései és diadalai Is zengő hanga, 
kapnak-

SZ. M. líOVALOVt Értplmiséq a Szovjetunióban
(OSzT KÖNYVKIADÓJA)

Hogyan oldotta meg a Szovjetállam az értelmiségiek bonyoluh- 
problémáját? A szerző mély és sokoldalú elemzését adJa a c 
gyonis időszerű kérdésnek. ... M

Történelmi áttekintést nyújt a cári önkényuralomtól, a 
Honvédő Háború utáni időszakig. Érvei alátámasztására tmzjc-cj 
és pontos adatokat tár az olvasó elé. , .,

E tanulmányt különösen a szellemi dolgozók figyelmébe ajtnr 
iul.



A haladószeHemii világ határozott állás- 
foglalása az Atlanti Szerződéssel szemben

PARIS-(Rador) — A TASS je
lentése szerint a bé&e világkon
gresszusát előkészítő Bizottság 
március 18-án ülést tartott, me
lyen megelégedéssel vették țudo- 
toásul, hogy a kongresszus meg
tartása érdekében kibocsátott fel
hívást az egész világon örömmel 
bgadțâk. .

Franciaország, Olaszország, a szükébbkörü bizottságot létestte- 
Szovjetunió, Anglia, az Egyesült nek a kongresszus megszervezésé-. 
Államok, Belgium, Lengyelor- re. A bizottság elnöke; Frederic 
szag, Csehszlovákia, Svédország, JoUot-Curie, alelnökök: Louis 
Dánia, Bulgária, Magyarország, Aragon, Pietro Nenni, Louis SaU- 
o Román Népköztársaság, Albá~ lant, Andersen Nexő, Fagyejev, 
niá, Németország, Hollandia, Nor- Eugenie Cotton, Priit Bemal Car 
végia, Jugoszlávia, Mexikó, Svájc, dineac és Georg Rogge. 
Chile, Brazilia, Uruguay, Argen-

hábory ellan -
Párisi jelentés szerint Federic 

Joliot Curie, Nobel-dijas tudós, . a 
francia atomku-tató bizottság el
lőke a béke .. világkongresszussal 
kapcsolatban rámutatott arra, 
hogy inost, amikor az emberiség
nek sikerül? , a legutóbbi háború 
pusztításait helyrehoznia, ujs-bb 
fegyveres konfliktus’, veszélyezteti • 
az emberiséget- Hangsúlyozta, 
hogy a háborút csak az egyéni 
Érdekeket képviselők kis csoport
ja akarja. A továbbiakban hang
súlyozta, hogy .mindazok, akik az 
atomfegyverbe vetett hitük fel-

HARRY miXACEs

tina, Cuba, valamint számos más lemző a ,Chicago Sunday Times"1, 
ország demokratikus szervezetei mely a következőket írja:

— Az amerikai szenátus és a 
nép ténylegesen megkezdené a 
paktum következményeinek meg
vitatását, akkor az amerikai 
külügyminisztérium épülete a

támogatják a béke világkongresz- 
szusa összehívására vonatkozó ja
vaslatot.

Az előkészítő bizottság elhatá
rozta, hogy a kongresszust április 
20~án tartják meg Párisban.

Ugyanakkor elhatározták, hogy

levegőbe repülne. Mielőtt el
indítjuk ezt a kalandot, köve
teljük, hogy tartsanak nyilvános 
tárgyalást a külügyminisztérium 
valamennyi titkos egyezménye 
ügyében.

Amerika térjen vissza a Szovletantó Iránti 
baráti politikához!

» a béka oldalán
sőbbségéből kifolyólag „villámhá- 
boruban" reménykednek, súlyo
san csalódnak.

A béke világkongresszussal kap
csolatban Lengyelországban, a 
Mongol-Népköztársaságban, Ko
reában, Angliában, Olaszország* , 
bán, Németországban és Hollan
diában is, hatalmas- arányú tö-. 
megmegmozduíások voltak.. Nép 
gyűléseket tartottak- melyeken a, 
leghatározottabban állást foglal
tak a háborús uszitók idén — bé
kegondolat mellett.

szálljo» síkra az ilyen politika el
len és követelte a roosewelti po
litikához — a Szovjetunió iránti 
baráti politikához való visszaté
rését.

Az Egyesült Nemzetek Szerve*  
zetének székhelyén hangsúlyoz
zák, hogy ez az egyezmény a 
nemzetközi együttműködés remé-

1 
szerződés katonai jellegű és telje" 
sen értéktelennek minősitik az 
Atlanti Egyezmény kezdeménye
zőinek az Egyesült Nemzetek 
Alapkományára váló hivatkozá
sát. ;

A Reuter jelentése szerint 
Harry. Pollit, az Angol Kommu
nista Párt főtitkára kijelentette,- 
hogy a paktum áz európai népek 
ellen irányuló támadó szerződés. 
Hangsúlyozta, hogy az angol nép
nek számot kell vetnie azzal, hogy 
háború esetén többet fog szen
vedne mint a világ bármely más 
népe.

Piratín képviselő kijelentése 
szerint az Atlanti Paktum olyan 
>,történelmi esemény", melyet a 
történelem keményen fog elitéin!.

Harry Wallace az amerikai Ha
ladó Párt vezetője a következő 
kijelentést tette:

— Az Atlanti Paktum az Egye? 
süli Nemzétek . Alapokmányának 
nyílt megszegését jelenti. Ha 
Amerika népének lehetősége vol-. 
na, hogy nyilvánosam tárgyalja 
meg azt, amit a vezetőkörök ti
tokban elhatároztak, az Atlanti 
Paktumot óriási többséggel .visg- 
szautasitanákf

A Daily Worker Newyork szin
tén a szövetség háborús jellegére 
mutet rá, leleplezi a paktum kez
deményezőinek rágalomhadjára
tát, majd hangsúlyozza, hogy ez 
az eljárás mindenben hasonlít a 
hitleristák módszereire, amelyeket 
a Szovjetunió ellen 1941 júniusá
ban megindított alattomos táma
dás idején használtak- A lap fel- nyének a csődjét fejezi (ki- Egy- 
szólitja az amerikai népet, hogy ben azt is hangsúlyozzák, hogy a

fcresOopk egyesiül erővsí a vetési terv 
wgvilésitásáért és a Bőséges tömésért

Iz mianti Szerződés az EsresOft le®zetoi
Alapokmányának megszegését jelent

WASHINGTON (Rador) — Wa
shingtonban kidolgozták az At
lanti Szövetség szerződésterveze
tének szövegét. A tervezetet az 
Északamerikai Egyesült Államok 
kormánya készítette el és jóvá
hagyás céljából elküldte 8. mar- 
ihaliizált országnafk. Á szerződés 
tervezetének szövegéből minden 
bőséget kizáróan kiderül annak 
támadó jellege. A szövetségi szer
ződés 14 szakaszból áll Az egyez- _ 
meny kölcsönös segélynyújtást ir erőszakolni annak" véglegesítését tervszerűen, 
tlő a résztvevő államok számára, és ezért nem ad módot a közvéler meghatározva végezték.' Csaknem 

ménynek a szerződés nyilvános mindenhol kijavították a szerszá- 
megvitatására, mókát, megtakarították a vetőma-

Az Atlanti Szerződés élénk vissz- got, csiraképességvizsgálatot vet- 
hangot keltett a világsajtóban, tek s ugyanakkor hatalmas meny- 
Egyöntetü megállapítás az, hogy nyiségü trágyát hordtak ki a föl- 
a szerződés nem egyéb, mint egy 
olyan katonai szövetség, mely Eu
rópát és Amerikát elő akarja ké
szíteni a háborúra és a világ béke 
után vágyakozó népeit egy újabb 
borzalmas háborúba akarja bele- 
íodomf.

Az amerikai sajtó hangjára jel- szántást Az előkészítő munkála-

Azonkívül egy tanácsot és több 
bizottságot ir elő, melyeknek a 
célja a fegyverkezés és a szerző
dést aláíró felék háborús előké- 
fzüieteinék egybehsngo'.ása. A 
szövetségben csak az aláírók ál
tal meghívott államok vehetnek 
részt- azonban a tagfelvételi ké*  
rést előzetesen be kell nyújtani az 
Egyesült Államok kormányának 
jóváhagyás céljából. Bár az ame
rikai hivatalos körök azt állítják, 
hogy az Atlanti Szerződés célja a

biztonság — az amerikai sajtókö
rök nem titkolják a szerződés 
szovjetellenes jellegét. Conally, 
az amerikai szenátus külügyi bi
zottságának elnöke azt állította, 
hogy az amerikai népnek módja*  
bán áll a szerződést véglegesítése 
előtt megvitatni.

A paktumra vonatkozó tárgya
lások azonban a legnagyobb titok
tartás mellett folytak és a kor
mány mindenképpen ki akarja

■m írfa Valda Vacile jaldmíicelés&gyt mlatcater
Az egész ország dolgozó főldmOvessége készen ál!

a vetés megkezdésére ■
Az ország csaknem minden ré- tokban egyre határozottabb fór- megfelelően állapították meg. — 

szében befejeződött a tavaszi me- mában érvényesült az osztályharc Minden lehetőség megvan tehát 
zőgazdasági munkálatok előkészi- szelleme. A munka idejében való arra, hogy ez évben a vetést az 
tése. Néhány helyen — ahol és elvégzésére kényszeritették a falu eddigieknél felkészültebben és 
amennyiben az idő engedte — a kulákjait, a szerszám javítások di- jobb körülmények között végez- 

ját pedig az osztályhelyzetnek hessék el. így is kell elvégezni.
A beérkezett jelentésekből meg

állapítható, hogy ez évben dolgo
zó földműveseink a Román Mun
káspárt irányításával és vala
mennyi tömegszervezet segítségé
vel az eddiginél sokkal .nagyobb 
lendülettel és öntudattal végezték 
el az előkészítő munkálatokat. 
Ehhéz kétségtelenül hozzájárult a 
munka tervszerüsitése, a vetési 
tervek idejében való szétosztása 
és feldolgozása, továbbá az, hogy 
az előkészítő munkát magát is 

", hétről-hétre előre

dekre. A kormány az állami üz
leteken és szövetkezeteken át sok 
jó és olcsó mezőgazdasági 
számot bocsátott a falvak dolgo
zói rendelkezésére. Az állami 
gép- és traktorállomások révén 
pedig lehetővé tették áz olcsó

szer-

Jő munkát végez a szatmármegyei 
MNSz-SZerVOZöt a Közmüve edési 

és politikai nevelés terén
SZATMÁR (Kiküldött munka

társunktól) — Számok ós adatok 
jelzik a szalmármegyei Magyar 
Népi Szövetség munkáját, s ez a 
legjobb fokmérője annak az ál
landó komoly tevékenységnek- 
emit a MNSz szervezetek a me
gye legtávolabbi részében úgy 
szervezésben, mint közművelődé
si politikai és nevelési téren ki
fejtenek.

— Szervezeteinknek száma 
nyolcvanhat — adja meg a fele
letet érdeklődésünkre Asztalos 
Sándor megyei szervező felelős — 
a legutóbbi időben három uj szer
vezetünk alakult, azokban a fal
vakban, ahol ezidcig még nem 
működött a Magyar Népi Szövet- 
Jég.

Minden egyes szervezetnek 
megvan a maga olvasóköre, ezen
kívül: 281 hallgatóval, nyolc esti 
politikai ^anfolyamot vezettünk 
le. amelynek mindegyike Hz*  elő
adásra terjedt ki — folytatja át-

véve a szót Dorka József közmű
velődési felelős.

— Ezenkivül hetvenhat szán*  
játszócsoport unk. harminc táncos 
és huszonöt dai-cscsoportunk mű
ködik, amelyek munkájukat rész
ben 
ben 
lein

A 
rendeznek vegyes műsora. íalulá- 
togatásokat. Az elmúlt hónap 
munkateljesítményében harminc 
ilyen vendégszereplést tart nyil
ván a megyei közművelődési osz
tály- Az előadások gyakran telje
sen Ingyenesek, hogy a nincste
len falusi tömegeket is belevon
ják a kulturcrdeklődÓ3 terébe.

Mint a jelentések mutatják, né
hány fiatal falusi tanító élen jár 
a kuliturmunkában. így Csengéi*-  
bagoson Székely Károly, aki erő
sen látogatott, népes fonókban 
rendezi az olvasókört. Itt az új
ságolvasáson kívül feldolgozzák

a helyi kulturotthonok. rész- 
pediig a szervezeti élet kere*  
belül fejtik ki.

MNSz színjátszók gyakran

az időszerű politika; kérdéseket 
is. Hasonló kimagasló tevékeny 
séget fejt ki Medgyesgombás fia
tal tanítója- Prindán János is.

Jellemző arra, hogy milyen éle
sen megérzi a falu dolgozó népe 
a hozzá közeledő haladó értelmi
ségben az őszinte barátot éa mi
lyen hamar felismerik ennek a 
felvilágosító munkának a veszé
lyét a falu haladást gátló nagy
gazdáinak rétege. Amig a két fia*  
lal tanitót a falvak dolgozói tel
jes megbecsülésben és szerétéiben 
részesítik, add’g a nagygazdák a 
legádázabb gyűlölettel kisérik fi
gyelemmel tevékenységüket.

Hiába — nem az ő érdekeiket 
szolgálja * a 
munka. Az ő céljaiknak nem nz 
kedvez, ha a nép tanul, olvas, és 
lépést tart a világ előrch ládáié
val- hanem az, ha írástudatlanul, 
tájékozatlanul és öntudatlanul áll 
szembe az ő mesterkedéseikkel.

A joldmSvelésSgtf mtnUeter cikke a 
Scanteiaban

Áz előkészítő munkálatok befe- rium 13 ezer vetőmagtisztitó és 
iezésével és a vetési munkálatok kezelő központot szervezett még 
megkezdésével foglalkozik Vaida az országban. így lehetővé vált, 
Vasile földművelésügyi miniszter hogy egy magszem se kerüljön a 
a „Scântei a“ e/gyik utóbbi számá- termőföldbe tisztítás és kezelés 
bán írott,cikkében. nélkül. ■ , , , , ,

„A vetési terv végrehajtása, kü, A jominosegu vetőmagvak be- 
lönösen ebben az évben azért szerzésében komoly segítséget 
nagyfontosságu, mert meg kell nyutott a Szovjetunió, ahonnan 
erősítenie a munkásosztály sző- „Zsdanov“-napraforgó, gyapot, 
vétségét a dolgozó parasztsággal, szója, tavaszbuza, cukorrépa- és 
korlátoznunk kell a tőkés kizsák- más tavaszi vetőmagokat kaptunk 
mányolást a falvakon és elő kell nagyobbjnennyiségben. ~ 
készítenünk a mezőgazdaság szó- ’ “ 1 ~
cialista átalakítását" — Írja cik
kében a földművelésügyi minisz
ter.

Majd igy folytatja:
„A tavaszi vetési csata,, mely 

rövidesen az egész országban 
megindul, az ezévi mezőgazdasá
gi terv végrehajtásának nagyfon- 

tek, a mezőgazdasági szervezetek 
és a dolgozó parasztok minde
nekelőtt arra kell törekedjenek, 
hogy a vetési munkálatokat ide
jében és a legjobb feltételek kö
zött hajtsuk végre.

Hogy a vetési munkálatokat 
idejében elvégezhessük, minél 
jobban, minél szervezettebben és _ 
tervszerűbben kell felhasználnunk tató cikkét: 
az igavonó állatokat, traktorálio- 
mások és az állami mintagazda
ságok traktorait..**

IDEJÉBEN ÉS TISZTA 
VETŐMAGGAL

„A másik fontos feladat, hogy 
mezőgazdasági munkálatokat

AZ osztAlyharc leg
élesebb FELTÉTELEI 
KÖZÖTT

A továbbiakban rámutat a föld
művelésügyi miniszter arra is, 
hogy az állam kedvező feltétele
ket teremtett a dolgozó paraszt
ság számára, a mezőgazdasági 
gépek és traktorok munkájának 

tosságu fejezete. A pártszerveze- fokozottabb igénybevételére és 
' *■  hangsúlyozza az állami mintagaz

daságok példamutató szerepét 
Ezeknek élen kell jámiok a jól 
végzett vetési munkában, a tudo
mányág mezőgazdálkodás alkal
mazásában és a terméshozam nö
velésében.

A földművelésügyi miniszter a 
következőkkel fejezi be iránytmu-

a
minél jobb feltételek között hajt
suk végre. Ebben az évben nem
csak az az érdekünk, hogy min. 
den területet bevessünk, hanem, 
hogy idejében, tiszta vetőmaggal 
és jó feltételek között végezzük el 
a vetési munkát és ezzel bőséges 
és jómlnőségii termést arathas
sunk.**

A földművelésügyi miniszter a 
továbbiakban rámutat arra, hogy 

----- a termés nagysága nagymértékben
népet felvilágosító függ a vetőmag minőségétől. Mi

vel r. múltban erro nem fordítot
tak kellő gondot, évenként körül
belül 30 ezer vagonnal volt keve
sebb n termésünk, mint amennyi 
lehetett volna. Énnek a nagy 
hiánynak a kiküszöbölésére ezév- 
ben a földművelésügyi miniszté-

,,A tavaszi vetési csata a falusi 
osztályharc legélesebb feltételei 
között fog lefolyni. A pártszerve
zetek és a mezőgazdasági munká. 
sok szervezeteinek feladata, hogy 
a falusi dolgozók éberségét nö
veljék cs harcoljanak a kulákok 
mesterkedéseinek leleplezésére cs 
meghiúsítására..."

„A mezőgazdasági termelés nö
veléséért, a bőséges termésért fo
lyó csata egy része annak a küz
delemnek, melyet a szocializmus
nak hazánkban való építéséért 
folytatunk. Ez a küzdelem a dol
gozó parasztságnak n szegénység, 
bői és sötétségből való kisza
badítását és n városi és fa
lusi dolgozók életszínvonalának 
emelését biztosítja. Harcoljunk 
tehát egyesült erővel n vetési 
terv megvalósításáért és n 
bőséges termésért" — írja cik
kében Vnida Vasilc földművelés
ügyi miniszter.
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A klinikán nem állhat meg a munka 
tehát ha valami hiányzik 
segítenek a munkásfeltalálok

Nem nélkülözhetetlen a kanadai balzsam sem!
KOLOZSVÁR. — A kórház, a kásái: orvosok, növendékek, ta- 

klinika, az emberi egészség hely- • karitónők, ápolónők, laboránsok, 
reállitására és sok tekintetben a Há üzem, akkor itt is szocialista 
betegségek megelőzésére szolgáló, versenyeknek kell , lezajlania, 
gépekkel és segédeszközökkel mint a többi üzemekben. Hogy 
megtűzdelt gyár. Jelentősége állunk ezzel? — Még;gyengén, 
semmivel sem kisebb egy másféle A' közönséges értelemben vett 
gyáróriásnál. Hisz tartományok, üzemekhez képest, klinikáink bi- 
vidékek egészsége, gyermekeinek zony még hátul kullognak. Az 
jövője sok tekintetben a klinikák utolsókból azonban még lehetnek 
helyes vagy helytelen működésé- elsők. Erre megvan minden re- 
tői függ. A klinika: üzem. Műn*  mény.

VERSENYSZELLEM A KLINIKÁN

A versenyszellemnek; feltalálá. vőbe. Egy-egy ember betegségébe 
si készségnek és az emberi ügyes- vagy egészségébe.
ségnek példáját mutatja az aláb- A laboratórium működésének 
bi eset. Színhely: a kolozsvári tehát soha sem szabad megsza- 
Babes Egyetem szemészeti klini- kadnia. Itt nem szabad sem az 
kájának laboratóriuma. Laboráns: anilinfestékeknek, sem az oldó- 
Ioldís Ioan topánfalvi származású szereknek, sem másnak hiányoz- 
egykori mócgyerek. nia. Történt azonban egy napon,

A szemészeti laboratórium fon- hogy kifogyott a kanadai bal- 
tos intézmény. Rosszindulatú a zsam. Enélkül pedig nem lehet a 
beküldött szövetdaganat, vagy készítményeket megvizsgálni. Ez 
csupán ártalmatlan képződmény? az a ragasztóanyag, amely a fe- 
Operálni kell? Mélyen az egész- dőlemezt légbuborékmentesen a 
ségesbe? Vagy csupán felülete- készítményhez erősiti s a prepa- 
sen? Valamikor a plánétáról azt rátumot akár évek múlva iș 
mondották, hogy benne megtalál, megvédi és megőrzi. Ha levegő 
ható az ember sorsa. Ez persze: kerül alája, ez zavarja a látást 
csak babona volt. Ellenben: és a készítmény nem lesz elég 
a szemészeti klinika egy-egy mi- éles. Honnan vegyenek kanadai 
krőszkopiai készítménye, a föléje balzsamot? Drága. Dollárt kéne 
görnyedő orvos szava, sokszor érte adni. Nem lehet kapni, 
valóban döntő. Bele világit a jö- , '

MI IS AZ A KANADAI BALZSAM?

A szemészeti klinika laborató
riumában néhány napig megállt 
az élet. De a fontos és sürgős ké
szítményeket a többi laboratóriu
mokba is hiába küldték. Kanadai 
balzsamjuk: nekik sem volt. S itt 
szólt bele az ügyek menetébe lol*  
dis Ioan paraszti, esze, találékony 
szelleme. Bújta a könyveket. Mi 
az a ■ kanadai balzsam? Kémiai 
formulája nincs- Azt a külföldi 
kapitalisták nem adták ki. De 
olaj. Szaga után ítélve éterikus 
anyagokat tartalmaz. Színe, sza
ga, konzisztenciája, hasonló a mi 
fenyőgyantánkhoz. Oldjuk fel a 
kámfort xylolba, az ismert oldó-

KYaVíSTOLS 
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Bérmunkát vállalok

anyagba. Próbáljunk ragasztani 
véle. A xylolos kámfor valóban 
megragaszțja a fedőlemezt. a pre
parátum azonban fcksé zavaros. 
Fel kell melegíteni. A zavarosság 
oldódik. De mihelyt a melegítés

Pár hét előtt, egyik kora reg
gelt órában, tele kosár péksüte
ménnyel leszaladtam a piacra tú
róért. / ■

Egy fiatjai, ravaszképü falusi 
legény előtt meg is állapodtam, s 
vártam, hogy « mellettem álló 
szegényes külsejű, idősebb asz- 
szqnyt kiszolgálja,

A legény az asszony kezébe ad
ta a papírba göngyölt túrót, az 
asszony pedig egy sZázlejest nyúj
tott át neki, amit a legény a zse
bébe gyűrt.

Én is kértem tiz deka túrót és 
a legény most lehajolt, hogy ki
mérje, de az asszony, aki az előbb 
vásárolt, megszólalt mellettem:

■— Hallja-e lelkem, én magá~ 
nak száz lejt adtam, adjon vissza.

A legény rákvörösen felegyene
sedett és vasvilla-szemekkel kiál- 
tóttá:

—■ Kinek adott száz lejt? Maga 
csak húsz lejest adott!

— Már pedig úgy van «— szól
tam közbe én —, hogy ez az asz- 
szony százlejest adott magának, 
amit a zsebébe gyűrt-

Az asszony, aki pártfogót érzett 
bennem, elsírta magát:

— Hárem nagy szobát súroltam 
fel ebben a hidegben ezért a száz 
lejért és most tiz deka túróért 
elkívánja tőlem! Hát van magá- 
nak szive?

MEGSAJNÁLTAM

az asszonyt. 3 most már erélye
sebben szóltam rá a legényre!

— Maga fiatal, erős legény lé
tére nem res'elli elkívánni ennek 
a rzepéii?/ asszonynak a pénzét? 
Nem hallja, hogy milyen keser
vesen kereste?

— Hát m-Já»? — förmedt rám 
a legény —, azért én adjak neki 
túrót is meg szá’s lejt is? Nem én. 
az Istennek se!

megszűnik, a Xylolos kámfor újra 
megzavarosodik. így kezdődik 
Ioldis Ioan töprengése, kinlódása 
és éjszakázásai,- melyeket nem 
akarunk itt részletezni. Három- 
hét múlva a kérdést hiánytalanul 
megoldotta Ioldis Ioan. Megtalál
ta azt a pontos xylolmenny'séget. 
ami ahhoz szükséges, hogy a. kám
for zavarosságmentesen oldódjék. 
A találmányt azóta - százszorosán 
és ezerszeresen kipróbálták és 
bevált.

A feltalálót sokszor a szükség 
teremti meg. A kanadai balzsam

hiánya más laboránsokat is mun
kára késztetett. Lupu Iosif. a pa
tológiás anatómia laboránsa szin
tén talált kitűnő ragasztóanyagot.’ 
Az övé: hegedügyantából és xylol- 
ból készül Szintén: használható- 
Szintén: dicséretreméltó teljesít
mény, Ioldis Ioan készítménye 
azonban jobb és olcsóbb. Az Övé, 
mondhatnánk semmibe se kerül. 
Nyersanyaga mindenütt megtalál
ható fenyőgyantá- Csak melléke
sen jegyezzük meg, hogy a kana
dai balzsamot üvegek beragasztá
sánál áz órások is használják. Ott

Lássa el több és szárazabb fával ■
- Mozsvói telepeit a Comlemn!

KOLOZSVÁR, —• Újból megindultak az emberek tűzifa után, Szerte-szét a városban bükk
fával megrakott szekerek haladnak. Egészen lázban van mindenki... Lejár a jegy s nem lesz tűzifa 
— gondolják egyesek.

v 8 az Exportlemn, illetve most már a Comlemn főraktárát a szekerek a a vásárlók lepik él. 
Egy-két mázsa fáért állnak ott órákig s tapossák a bokáig érő sarat. Ráadásul még nedves Iát 
kapnak. Úgy, ahogy a vonattal érkezik. A vagonokból egyenesen a szekerekbe rakják át a nedves 
fát. A kispénzű dolgozó meg kénytelen a fa árával még a vizet is megfizetni.

Nem lehetne ezen változtatni? Van a telepen száraz fa is. Azt kellene előbb eladni $ addig a 
nedves száradhatna. A tavaszi nap s a szellő hamar szárit.

A helyzet a kis telepeknél is ugyanaz. Nedves a fa. Ráadásul meg kevés is. 4
— Ott a száraz fa a szín alatt, de azt nem vágják fel — panaszkodik valaki a Marasesti-ut- 

cai telepen. — Még a fuvarosok is rábólogatnak, — Zöld a kérge 9 a nedvesség barnás árnyalato
kat rajzol legtöbb hasábra. .

A kép a Vörös Hadsereg-utcai telepen sem mutat mást. Legfennebb ott kevesebb a fa. Tlz- 
mázsányi szomorkodik az udvar egyik sarkában. Vevő is ritkábban akad erre. Kevés a fa... s talán 
a főraktárban szárazabbat is remélnek. Ott aztán vannak elegen. Egymás hegyén-hátán. A fuvaro
sok veszekednek, meg ordítanak, hogy minél előbb a mérlegre áll janak. A boldog tulajdonosok 
meg izzadva állanak sort, mig előbbre juthatnak. Pedig két helyen is osztják a fát Dehát idejében 
akar venni mindenki. Amíg a jegy le nem jár—

Erről az áldatlan állapot eltüntetéséről a Cnmlemn-nek kell gondoskodnia; Ha már az eladást 
egyszerűsíteni és gyorsítani nem tudják, akkor legalább a kis telepeket látnák eb bővebben .fával 
A dolgozónak nem mindegy, hol szerzi be a fáját Lakhelyétől távol, vagy esetleg a szomszédjába! 
A Vörös Hadsereg-utján lakó az Állomás-utcai telepről, vagy a Vörös Hadsereg.utcai raktárból?

így a sorok apadnának s még idejében beszerezhetné mindenki faszükségletét (k—f—)

Száz (ej
A szóváltásra már gyülekezni 

kezdtek az emberek. Egy rendőr 
is oda lépett és románul kérdezte:

— Mi baj van?
Hallgattam, mert nem tudok ro

mánul, de az asszony tudott és 
sírva panaszolta el a dolgot, ’Az
tán rám mutatott, hogy én láttam 
a százlej est, amivel fizetett. A 
rendőr most engem kérdezett ma
gyarul-

A RENDŐR GONDOLKO ZOTT.

majd erélyesen rászólt:
— Gyerünk be a központba. Na 

siess, pakkolj. Maguk asszonyok 
is jöjjenek!

Ez már sehogy sem tetszett ne
kem- Emlékeztem én a régi rend
őrségre, mióta meg uj világ van, 
nem jártam az újon. Sürgős dol
gomra hivatkozva próbáltam u 
rendőrrel alkudozni, de az nem 
hagyta magát.

A legény ezalatt a gyeszákjába 
gyömöszölte a luródarabokat. az
tán elindultunk a Szamos mellett. 
A rendőr elől margóit, az asszony 
a rendőr jobbján szipogott, én 
meg a balján átkoztam a percei, 
mikor túrót vásárolni mentem-

Csakhamar az illetékes rendőr
tiszt előtt álltunk. A rendőr lead
ta a jelentést s hátravonult.

A rendőriszt elsőnek a kárval
lott asszonyt hallgatta ki, aki sírva 
panaszolta el a sérelmét. Azután 
a tiszt rámmutatott-

— Maga milyen nyelven be- 
szél? — kérdezte.

— Hét nyelven, mind magyarul 
— feleltem morcosán.

Erre valamennyien elnevették 
magukat. Azután a rendőrtiszt 
megkérdezte:

— Jól látta mttga, hogy száz 
lejcsscl fizetett az asszony?

Erősítettem, hogy jól C3 elismé
teltem, mindent, ami történt.

Maga látta, hogy ez az asz- 
szony százlejest adott ennek a 
fiúnak?

— Persze hogy láttam, 
A rendőr végignézte a fiút és 

keményen rászólt;
.— Add vissza ennek az asszony

nak, ami visszajár!
*— Én osztón nem — mondta a 

legény s be volt gyulladva erősen 
—, mert csak huszleje&t adott!

A tiszt most erélyesen szólt rá 
á. legényre; '

— Add vissza azonnal a vissza
járó pénzt! Te falú szégyene!

A legény már látta, hogy baj 
van. Fogcsikorgatva nyúlt a zse
bébe, ahonnan egy egész halom 
bankjegyet húz-: ' elő. Az ezresek, 
ötszázasok, százasok közül nagy- 
nehezen kihalászott nyolcvan lej! 
és morogva odaadta az asszony
nak, mialatt idegesen topogott.

Majd azt kérdezte hirtelen a 
rendőrtiszt tőlem:

— Mi van abban a kosárban?
Ha igaz, hogy szemmel ölni le

het, akkor az én scázlejes asszo
nyom már nem éU úgy néztem rá 
mérgemben. Hogy engem ilyen 
bajba kevert! Mert éppen ezen a 
■napon felejtettem a pulton a pék 
jegyzékét!

Kénytelen-kelletlen odavittem a 
kosarat,

LEEMELTE A TAKARÓT 

s kedvtelve nézte a ropogós pi
rosra sült friss kifliket*  Aztán ki
húzott egyet, beléha.apo't s elé
gedetten mondta:

— Egészen jó.
— Igen? — kérdeztem fanya

rul és ijedten láttam, hogy az el
ismerő kijelentésre a többi aszta
loktól is felugráltak és körülvet
ték a kosaramat. Dg. bejöttek a 

is meg kéne próbálni az uj anya
got. Bizonyára beválik és telje
sen pótolja az eredeti készitményt-

| SOK KICSI. SOKRA MEGY

Csekélység: mondaná valaki- 
Hisz kanadai balzsamot a prepa
rátumokra csupán cseppekben ra
gasztanak fel. Sok kicsi azonban 
sokra megy. A 25 gramos üveg 
ára több mint 900 lej. Ilyen üveg
re minden klinikának szüksége 
van — évenként legalább kettőre- 
Ha csak a kolozsvári klinikákat 
számítjuk, a megtakarítás éven
ként 20.000 lej. Számítsuk ehhez 
hozzá az ország többi klinikáit és 
laboratóriumait és az órásipart, 
És csak akkor mérhetjük fel lol- 
dis Ioan és Lupu Iosif teljesítmé
nyeit.

A két laboráns találmánya láz
ba hozța a klinikai laboratóriu
mokat. Egészséges élénkülés kez
dődött. A versenyszellem» a fel
találói készség, az orvosi labora
tóriumok világába is elérkezett. 
S egész biztos, hogy rövidesen itt 
is jó és szép eredeményeket ér el.

Dr- SZILAGYI ANDRÁS

szomszéd szobából is, mert vala
hogy megneszelhették a dolgot. 
Tiz percen belül a hetven darab 
Süteményből egy szál sem ma
radt- No< lesz mit fizetnem a pék
nek, gondoltam, mert arra gon
dolni sem mertem, hogy pénzt 
kérjek. De a tiszt a vesémbe látha
tott. mert megkérdezte:

— Melyik péktől árulja a süte
ményt?

Nagynehezen kinyögtem a ne
vét,

— Látja — mondta nevetve — 
mihozzánk is jöhetne mindennap.

— Még csak az hiányzik — 
gondoltam magamban-

Ezalatt a legény, meg az asz- 
szony' bemondják az adataikat, s 
engedélyt kaptak, hogy elmehet
nek. Nem kellett nekik kétszer 
mondani. Ügy mentek, mint a bo
londok, Az asszony azt se mondta 
nekem, hogy befellegzett.

Mire a tisztviselő felirta az én 
r Ataimat. az előbb kisietett rend- 
őrtiszt kezében bank
jegycsomaggal'

— No, jöjjön ide — mondta ba
rátságosan —> hány kiflije voU? 
Hetven?

— Igen — feleltem megköny- 
nyebbült sóhajjal.

— No, itt van 25 darab 20 lejes 
és két százas. Tegye clf Csinál' e 
ilyen jó vásárt valaha? ■— kér
dezte mosolyogva-

— Nem. — feleltem szégyenkez
ve, a mialatt a zsebembe süllyesz
tettem a pénzt, arra gondolom. 
hogy csak nagyot fordult a vt'c;: 
Népköztársaságban élűnk mór.

S úgy jöttem ki én akkor, ab
ból az épületből, amely felé 
a szegény ember még tckintgc:.. 
sem mert, mintha ujjdszüleitoir,
volna.

■ :z már
milicia!

nem rendőrség, har..m:

MAROSI RÓZAVILÁGOSSÁG



/MZ a szövge! asszonylioz Két asszony
♦

Érdekes akciót indított a Romániai Demokrata Nők Szö
vetsége. Tagjai levelezésbe kezdenek a Szovjetunió asszonyai
val, hogy ilyenmódon gyakori, bensőséges és még szorosabb 
kapcsolatot teremtsenek azokka a szovjet nőkkel, akik példa
képpen állanak a haladó világ előtt. A leveleket a Szovjet An
tifasiszta Nők szervezetéhez küldi a RDNSz, ahonnan továb
bítják azokat. Az első levelek általánosan a szovjet nőhöz és 
nem egy bizonyos személyhez szólnak. De amint valamely 
moszkvai, szibériai vagy ukrajnai munkásnő, kolhozparasztasz- 
szony vagy értelmiség válaszol rájuk, már két asszony — egy 
romániai és egy szovjetunióbeli asszony között Szövődik a sze
mélyes barátságnak az a szála, melyet megerősít a közös 
ért való küzdelem.

Alább egy ilyen „első levelet" közlünk részleteiben, 
kessége, hogy a levél1 íróját, akit a fasiszták a salzburgi 
centrációs táborba deportáltak, éppen szovjet nő-katonák 
baditották fel, s adták vissza az életnek és a munkának.

Cél.Érdeken*  ■sza*
„Ismeretlen vagyok az ön ré

szére — kezdődik a levél —, ön 
azonban részemre nem az, mert 
már rég szivembe zártam és test
véremmé fogadtam.

Négy évvel ezelőtt találkoztunk 
először a salzburgi koncentrációs 
tábor kapujában. Én az egyik ol. 
dalon, betegen, csonttá fogyva, 
testileg és lelkileg elgyötörve, ön 
pedig a szovjet hadsereg dicsősé
ges formaruhájában, puskával a 
vállán és — kenyérrel a kezében 
a másik oldalon. A kenyérrel 
együtt az életet nyújtotta felém 
j ami még ennél is drágább 
kincs: a szabadságot.

Épp ezért, ha nem is ismer, fo
gadja mégis ezt a levelemet úgy, 
mintha egy idegenbe szakadt test
vérétől jönne, aki azóta már le
tette rabruháját és ismét bekap
csolódott az életnek abba a sodró 
áradatába, mely engem is, önt is 
diadalmasan visz uj célok, emberi 
sorsunk nagy beteljesedése felé.

A szövőgép mellől írom ezt a 
levelet. Régi bajtársam ez a gép. 
Proletár sors voit az enyém. Ez a 
sors ugyanaz széles e világon 
mindenütt, ahol létezett, vagy lé
tezik az emberi munkaerőt áruba*,  
bocsátó rabszolga vásár.

De én nem erről, hanem a jé- 
hnről, akarók írni, a jelenről, 
melynek egyetlen érteimé, hogy 
ugyanazokért a célokért küzdjek, 
melyekért a szovjet asszonyok 
küzdöttek és küzdenek: a szabad
ságért, a proletártestvériségért, az 
embernek az ember Óllal történő 
kizsákmányolása és az emberi 
méltóság sárbatiprása ellen. Erre 
nemcsak az a tény kötelez, hogy 
a proletárok hazájának katonája 
szabadított fel, hanem ezt diktál
ja a2 események logikája is: hi
szen nincs más ut, ha el akarjuk 
pusztítani a föld színéről azt a fé- 
nevadat, mely milliókat hurcolt 
ártatlanul vérpadra, ha meg akar
juk akadályozni mi, anyák, fele
ségek azt, hogy ezek az esetné 
nyék gyermekeinkkel, vagy uno
káinkkal megismétlődjenek. Váj
jon megtettem-e mindent csért a 
célért?"

Ezután a levélíró részletesen le
írja munkáját a gyárban s azok, 
ról az eseményekről ad hírt, me
lyek 1945 óta a szocializmus épí
tésének harca során országunk
ban történtek. Helyesen érzékelte
ti a nálunk végbement hatalmas 
változásokat, politikai, gazdasági 
és szociális síkon. Majd igy foly
tatja:

„Többszörösen kitüntetett él- —-------- - - -—t.  ------
munkásnő vagyok. Nem dicsek. ÎȘ- Annak a felesége egyike a legjobb _RDNSz _ak- 
vésként írom meg önnek, de nem 
egyszer került az én gépemre a 
piros versenyzászló. Amikor rá- 
teszem kezemet az én régi gépem
re és Igyekszem a maximumot 
termelni, úgy érzem, hogy min
den óra, minden nap, egy-egy üt
közet a számomra, áruit n szocia
lizmusért vívok.

Haladni akarok. Szakkurzuson 
veszek riszt, s három év múlva . . 
almérnök leszek a tcxtilszakmá. néíail. 
bán. Sokszor gondolok rá, milyen 
más lett volna az életem, ha az 
igazi tanulókorban nyílt volna 
számomra ilyen lehetőség. Hogy 
irigylem a mai fiatalokat, akik 
talán nem Is tudják, mennyire 
boldogok, hogy mi mindent nd 
számukra a Román NópkÖztársa- 
Ugt , - . ■ - ■

Vájjon megtettem-e, amit egy 
Öntudatos asszonynak meg kél! 
tennie? Várom a választ erre á 
kérdésre, s arra: hogyan él, ho-

gyán gondolkozik a szovjctasz- 
szony, hogy ossza be idejét, hogy 
Osztják el önmagukat családjuk és 
a közéleti munka között, hogyan 
segíti, támogatja ön férjét, aki bi' 
zonyára szintén munkásember? 
És írja meg: milyen faládátok 
várnak ránk, asszonyokra a, mai 
politikai helyzetben?

Türelmetlenül várom válaszát 
és remélem, hogy első levelem 
bensőséges, baráti, testvéri és elv
társi kapcsolat alapjait rakja le.

üdvözlöm Önt, Üdvözlöm csa
ládját és a Szovjetunió minden 
asszonyát!

Sok szeretettel öleli:

beszélget
és különöbző kérdésekről 
találkozhatunk velük; azért

A két asszony, aki hetenként találkozik 
beszélget: Molnárné és Vargáné. Mindenütt 
oly ismerős a szavuk. Molnárné az uj dolgokat magába fogadó, 
állandóan, fejlődő, logikusan gondolkozó, alkotó, lendületes asszonytl- 
pus. Vargáné ellenben azt hiszi: „Az anyámnak jó volt, nekem is jó. 
Nyagyanyám igy csinálta, én is igy csinálom." Ezért követ el hibákat, 
ezért maradi a neve és a gondolkozása. Azonban nem a reakciót vagy 
a rosszindulatot testesíti meg. Sőt: tele van jószándékkal. Ezt bebizo
nyítja azzal, hogy nemcsak meghallgatja Molnáráét, de szót is fogad 
neki, követi is, így neveli egyik a másikát, a közösség hasznára.

M Kolossá?!

GRÜNFELD GIZELLA,
Kolozsvár."

MOLNÁRNÉ: Jó reggelt Elhoz
tam a friss folyóiratokat Tessék! 

VARGÁKÉ: igazán szép magától. 
Égy szabad napja van és rám gon
dol.

MOLNÁRNÉ: Hiszen csak itt 1®*  
kom a szomszédban, meg aztán az 
ebédet már tegnap este elkészítet
tem*  És főleg azt akaróm, hogy 
megbeszéljük azt a múltkori vezér
cikket a takarékosságról. Élól*  
vasta? 1

MUNKÁBAN AZ ÖNKÉNTESEK
R égj/eltöl estig egy-; / 

másnak adják a 
kilincset a szervezet 
székhazában a RDNsz 
„önkéntesed. így hív
ják azt a sokszáz lányt 
és asszonyt, akik ma" 
guktól jelentkeznék a 
Romániai Demoltralá

- Nők Szövetségénél 
munkára. Nem egy 
közülök a szervezet 
megalakítása, illetve a 
női tömegszervezetek 
egységesítése óta át- 
landóan, kitartóan >és. 
önzetlenül dolgoznak á 
közösségért. .
* Nem egy. közülök 
hosszas és kitűnő mun
ka után, fizetési listá
ra kerülő, aktivista tesz, 
akit , minden más gl*  

. foglaltságtól mentesít 
ti.RDNSz, vagy a ter
melésből kiemel, hogy 
teljesen a közösségi 
munkának szentel kés
sé minden idejét. Azon
ban a fizetett aktivis
táknak száma elenyé
szően kevés azok mel
lett a nők mellett, akik

száz és ezerszámra ál
lanak rendelkezésére a 
szervezetnek és' műn*  
kájute, vagy há&assdo- 
rtyi teendőik melleit 
örömmel vesznek részt 
a F.DNSz munkájában- 
TStâlnden osztályon 
^3. sokféle, változa
tos feladat adódik. 
Mindenki a számára 
legközelebb álló mun
katerületbe kapcsoló
dik. Akinek kereske
delmi ismeretei van
nak seyU például a 
könyvelésben-. Az irá
nyító iskolát végzettek 
— és sok ilyen van az 
önkéntesek között — 
felvilágosító munkát 
végeznek. Ván, aki á 
brosúrák és folyóira
tok szétosztásában vé
gez komoly, nagy nmitv- 
kát-
A í önkéntes RDNSz 

tagok azonban 
kétségtelenül a legér
dekesebb munkát az 
anyá- és gyermekvé
delmi osztály keretén

belül végzik. így pél
dául úgynevezett „csa- 
íádtamtlmány" az 

egyik fŐféladaiuk. Van 
olyan Önkéntes dolgo
zó, áld egymaga ál 
családlátogatást vég
zett, melynek kereté*  
ben a család minden 
fontos kérdését feldől- 
gost&k., A RDNSz köz
pontjába visszamenőt 
nemcsak arról tudott 
begzámgktí, hogy a cstr*  
tód milyen higénikus 
és lakásuissonyok., mi
lyen anyagi feltételek 
között él, hanem arról 
ta hogy milyen mér" 
l&kbcn t’Sn szükség a 
család, gyermekeinek 
megsegítésére, esetleg 
napközi otthonban ve
lő beutalására.

A RDNSz önkéntesei 
foglalkoznak a 

csavargó gyermekek 
kérdésével is- Nem egy 
utcán kolduló kis csa
vargót követtek már 
zegzugos utálton, hogy 
felfedezzék lakhelyét,

amelyről az ilyen kis
gyerek nem mer felvi" 
lágosHást adni, a szü
lői terror miatt. Ha 
aztán, felfedezik a la~. 
teást, s gyakran áz iszá
kos, kegyetleii szülőt, 
aki koldulni küldi 
gyermekét, egyszerű a 
dolog: a szülőt felelős 
s&gre vonják, a gyere
ket pedig napközi ott
honban helyezik el, is
koláztat ják s‘ utat nyit
nak számára áz embe
ri közösség munkás 
élete felé.

f*sak  villanásszerűen 
‘mutattuk meg a 

RDNSz Önkéntes mun
kásainak -feladatkörét. 
Vannak köztük iskolás
lányok és egészen idős 
asszonyok. De a közös
ségért való küzdelem 
és munka akarata hat
ja át mindnyájukat, az 
a vágy, hogy haszno
sait legyenek, segítse
nek az uj társadalom, 
a szocializmus építésé
ben.

& kSs$&®$égér£ jăt*  gyűlésbe a felesége
KISKALOTA. (Kiküldött munkatársunktól.) — 

Hogyan gondolkoznak azok a falusi emberek, akik
nek feleségük már RDNSz-tag, szervezeti életet él, 
gyűlésekre jár? Nem ellenzik-e a dolgot, nem ve
szekednek-e ezért a feleségükkel, akiket a múlt
ban, különösen a falun, mindig alárendelt lények
nek tekintettek? — kérdezzük Saites Máriát, a 
RDNSz fiatal felelősét.

Felelet helyett magára veszi 
kendővel átköti a haját.

— Kérdezzük meg — mondja 
át ide a szomszédba. Itt lakik Anka 
gény földmüvesember, s mellesleg a

bőrbekecsét,

—, menjünk 
György, sze. 
falu cipésze

tivistáinknak, s most csak azért nem dolgozik, 
mert a napokban várja a kisbabáját.

Átmegyünk Anka Györgyókhez. Kicsi, de ta
karos a hazuk, s rendezett az udvaruk.

Anka Katalinnál
Délelőtt tizenegy óra van, de Anka György 

már most ebédel. Valami dolga van kora délután. 
A féleségű, Katalin, derűs, nyugodtarcu fiatal as:<- 
szoiiy.. Elnehezedő testét bámulatosan könnyen 
hordozza. Az első gyerek váráén megszépíti vo-

A szövőszék*  mellett fiatul lány, Katalin húga. 
Fürgén és nagy figyelemmel dolgozik. A szobá
ban kellemes meleg van, a munkaasztalon cipész- 
szersznmok. Mázas korsók közt a falon a Munkás
párt egyik kiáltványa. A házigazda felénk siet, 
kezetr ázunk.

Könnyen, feszélyezettség nélkül indul a be 
szélgetés. őszinte és nyílt a szava a fiatal Anka 
Györgynek, J

— Eleinte, bizony, nem tetszett nekem, hogy 
Katalin gyűlésekre jár. Nem gondoltam arra, 
hogy ugyanolyan ember, mint ón, tehát ugyan
olyan joga van felvilágosulni, tanulni. Csakhát 
sokszor a férfiember önző, aztán úgy gondoltam, 
hogy mig odajár, üres a ház, kialszik a tűz a 
kemencében, meg félbemarad a munkája. De aztán 
megjött az eszem, s most én haragszom legjob
ban, ha valaki, aki méghozzá szervezeti ember, 
veszekszik a feleségével, hogy üljön otthon, s 
mindenáron visszaparancsolja szegényt a mosó- 
teknőhöz, meg a fakanálhoz...

A férfi mogváltoxik
— És mikor változott meg a gondolkozása?
— Amikor már eleget tanultam és olvastam 

magam is. S szinte szégyeltem magam. Hiszen az 
én Katalinom eszes és ügyes asszony. Arra gon
doltam: „Mért ne menjen ő is, ha én is megyek?" 
Meg aztán rájöttem arra is, hogy a saját érde
kűnkben jár ö is gyűlésre, s dolgozik a közösség
ért Szegény ember vagyok, az az érdekem, hogy 
jobb legyen az életem s nemcsak az enyém, ha
nem mindnyú >vnké. Ha ezért többen dolgozunk, s 
köztük az ■ - .:onyok is, hamarabb bekövetkezik a 
javulás. Tehát magam ellen vétenék, ha nem en- 
g*:dném  gyű’’' ” e jiími, aktiválni a feleségemet...

— De *.zep*!:i  beszólsz — mosolyog a szclid- 
arcu Katalin —, de egyszer majd nekemtámadtál; 
Rmikor hazajöttél, s nem volt kész a vacsorád!...

— Az akkor volt — szól restelkedve —, az 
elején. Meg aztán nagyon éhes voltam. De most 
szólok valaha is egy rossz szót? Hiszen kéthétben 
egyszer csak nem nagy dolog gyűlésbe jámit S 
mellette az ■ kis közösségi munka. Hiszen a falu
ért tásiibskL», t {M-

VARGÁNÉ: El én. De tudja, úgy 
elkeseredtem.

MOLNÁRNÉ: Ugyan miért?
VARGANÉ: Miért? Hát mert csak 

háziasszony vagyok. Olyan kicsinek, 
tneg feleslegesnek érzem sokszor 
magam. Az uram bpnne fi! a dol
gok kellős közepében. Üzemi titkár, 
élmunkás. Maga is gyárban dolgo
zik, termel, nyakig van a munká
ban, két gyereke van s mindig olyan 
friss, eleven. Én meg olyan vagyok, 
mint aki folyton körbe-körbe jár. 
Mindennap ugyanazt csinálom. Kita
karítom a lakást és megfőzöm az 
ételt. A lakás összépiszkolódik, az 
ételt megeszik. Semminek semmi 
látszatja és. mégis halálra fárasztóm 
magam ...

MOLNÁRNÉ: Mondja, csak mond
ja. Majd a végén felelek.

VARGÁNÉ: Annyit olvasok . a 
Tervről. Az uram is sokat lelke
sedik, magyaráz. És én semmit, sem
mit sem tehetek érte. Pedig dolgo
zom én is elegét

MOLNÁRNÉ: Ha befejezte, folyta
tom éri. Hát először is nagyon té
ved. Maga is igen sokat lehet a 
Tervért

VARGANÉ: Én? Ugyan mit?
MOLNÁRNÉ: Ha rendes otthont 

teremt, jó, tápláló, kiadós ételt főz, 
már ezzel is 
tette, amit a 
friss olajjal, 
motorját

VARGÁNÉ: Jójó. De ezzel én sze- 
mélyszerínt még nem járultam hoz
zá ahhoz a munkához, t amelybe be
lefeküdt most mindenki, hogy jobb 
és olcsóbb legyen az életünk.

MOLNÁRNÉ: Idehallgasson. Azt 
tudja ugye, hogy a gyárakban, hogy 
takarékoskodnak az üzemanyaggal, 
hogy csökkentik a selejtet? Nohát 
Arra feleljen nekem, hogy maga 
miért nem takarékoskodik a maga 
üzemanyagával?

VARGANÉ: Nem értem.
MOLNÁRNÉ: Mondja, mi a cso

dának rakott tűiét a konyhába, mi
kor itt a szobában takarít? Idehall
gasson. Mennyi fát vásárolt maga 
a fajegyre kiutalt mennyiségen kí
vül?

VARGANÉ: Hát bizony sokat Lé
cet meg rossz falusi vizes iát. Ne^ _ 
kém nem volt elég, amit kiutaltak.

MOLNÁRNÉ: Nekem az én egy 
szobakonyhámban elég volt Mert 
észszerűen kell fűteni. Tudja én mit 
csinálok? A tüzet csak akkor rakom 
meg a konyhai kemencébe, ha már 
mindent előkészítettem az ebédhez, 
krumplit, húst, de még a petrezse
lyemzöldet is megvágtam.

VARGÁNÉ: Én azt hittem, hogy 
azzal spórolok, ha egyenként ra
kok rá.

MOLNÁRNÉ: Dehogy is. Általá
ban az emberek nem tudnak fűteni. 
A kályha csak azon a módon adja 
ki jól a meleget, ahogy elmondtam 
magának. És akkor ég jól a tűz, ha 
sok friss oxigént kap a láng. Jól 
klszellőztctnl, a aztán tüzet rakni. 
Ez a titka. S azt meg ne lássam 
legközelebb, hogy addig hiába égeti 
a tüzet a konyhában, mig semmit 
el nem készített az ebédhez ■ itt a 
szobában szöszmötöl ....

VARGANÉ: Köszönöm. Erre nem 
is gondoltam. A villannj-ol már ed
dig is spóroltam. De legközelebb ta
nítson meg több olyan dologra ta 
amivel én ta hozzájárulhatok a ma
gam módján a Tervhez, hogy érez- 
zem: én ú; a dől no. */.hoz  tartozom, 
az Igazi, aii.,/0 dolgozókhoz, mint 
maga, meg az uram.

MOLNÁRNÉ: Hiába, rendes «as
szony maga. No itt az újság, jó 
munkát, viszontlátásra!

sokat tett. Mert azt 
jó gépész, aki ápolja, 
benzinnel .táplálja a

VILÁGOSSÁG
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AD AS—VÉTEL
ELADÖ OLCSÓ 

nagy gobelinkép,

Áll a tánc.
szól a muzsika, vígan mulatnak a szépkenyerüszentmártoni Kvltur- 
otthonban ...

■ Nem is volna ez baj. Hiszen táncolni és mulatni is kell né
melykor. Felfrissíti az embert, uj életkedvet ad. A szépkenyerü
szentmártoni öntudatos dolgozók azonban ez alkalommal mégsem 
örvendenek ennek a mulatságnak. Az történt ugyanis, hogy a 
község demokratikus szervezetei a román—magyar barátság kimé- 
lyitése érdekében közös műsor tartására határozták el magukat a 
Kultúrotthon keretében. Megállapították a műsor napját s azt ki is 
hirdették do'oolás utján a faluban. Csak hogy a Kultúrotthon épü
lete egyelőre a szövetkezet tulajdona. A szövetkezet vezetősége pedig 
_  nem. hiába jutnak szóhoz még a nagygazdák — kiadósabbnak és 
jobbnak látta, hogy ugyanerre az estére bérbeadja a Kultúrott
hon termét egy magánosnak, aki a fonókaláka befejezése után 
táncmulatságot rendezett kalákásaival. Ezért nem örvendenek a 
táncmulatságnak a szépkenyerüszentmártoni dolgozók.

Ajánlanánk a szépkenyerüszentmártoni szövetkezet vezetőségé
nek figyelmébe, — ha nem tudná —, hogy a kultúra fejlesztése 
mégiscsak előbbrevalő, mint a magánosok kalákája s az ebből' 
eredő jövedelem. Különösen ha a két nép barátságának elmélyítésé
ről van szó. Aki ezt nem tudja vagy szándékosan nem akarja fi
gyelembe venni, az akadályozza a szociálizmus építését, a falu dol
gozóinak előremenetelét. Az a nép ellensége. S úgy is kell el
bánni vele.

KONCZ FERENC, levelező.

Sirenei a kantiswk 
számára

MÁRCIUS 22, KEDD.
Ebéd 120 személy számára: 

Csipet leves, babpüré pörkölt 
hagymával. Hozzávalók: 14 kg. 
száraz bab, 3r kg. hagyma, 1.60 
kg. zsir, háromnegyed kg. só, 
5 dkg. rózsapaprika, 3 kg. liszt, 
8 drb. tojás.

AZ ÍTÉLET kihirdetésétől 
számított két órán belul 
KIVÉGEZTÉK Magyarországon Ko-

JELENTKEZNI KÖTELESEK az 
összes kolozsvári lótulajdonosok lo
vaikkal, az állatok nemére és ko
rára való tekintet nélkül, antrax 
elleni védőoltásokra, március 24, 
25 és 26. napjain délelőtt 8—13 
óra között dz Állami Állatgyógyá
szati Kórháziján, Vörös Hadsereg- 
utja 55—57. 'szám alatt.

ROMÁN ÉS MAGYAR dolgozó 
földművesek felemelő ünnepség ke
retében, együtt emlékeztek meg 
1848 március 15, a magyar szabad
ságharc kezdetének 101 éves évfor- 

- dulójáról, Csákigorbón. Az ünnepi
beszédek után a kulturotthonban vfcs Aladár nyjjgatos kukkot.• Ko- 
müsoros előadás volt. AIfdár 44 h«Id^

tasára fejszecsapásokkal megölték a 
A NÉPSZÍNHÁZ termében ürme-; dolgozó parasztok érdekeit védő 

pelték meg Tordán a magyar sza- DEFOSz-szervezet ügyvezetőjét, 
badságharc 101 éves évfordulóját ~ _
Román és magyar közönség zsufo- ÁRUHOZ JUT a dolgozó paraszt1- 
lásig megtöltötte a iermet Boris ság. 393.532 méter textilárut osz- 
Eugén, a Román Munkáspárt helyi 
szervezetének vezetőségi tagja ro
mán, Liptai István, a MNSz megyei 
szervezetének elnöke pedig magyar 
nyelven ismertették a szabadságharc 
politikai és társadalmi jelentőségét.

A FALUSI KULTUROTTHONOK 
VAGYONÁNAK LELTÁROZÁSÁT 
rendelte el a művészeti és tájékoz
tatásügyi minisztérium. A leltár ki
állítása . azon a nyomtatványon tör
ténik, amelyet a megye községi elöl
járóságainak még január havában 
elküldték. Mindazok, akikre a fenti 
rendelkezés vonatkozik és azt nem 
teljeisitik, a törvény előtt felelős
ségre vonhatók.

ÚJRA NAGYMENNYISÉGŰ

' Jwul az id5
A hideg sarkvidéki légtöme

gek a szárazföld legnagyobb ré
szét elborították, az időjárás az 
évszakhoz képest hűvös. A Brit
szigeteket most már enyhe ten
geri levegő árasztja el, esőket 
okozva.

A hideg léghullámok sorozata 
egyelőre lezárult, az izlandi vi- 
harciklonok északkelet felé tá
voznak és igy a mi vidékünkön 
fokozatos felmelegedésre nyílik 
kilátó-..

Erdélyben tegnap élénk észa
ki széllel, sok helyen havazott 
(2—4 cm), Kolozsváron délben- 
+3 fok, este 9 órakor —1 fok 
volt. A légnyomás 783 mm., 
nirelkedő irónvzatu.

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS
KEDD DÉLIG:

Fokozatos' javulás: Mérsékelt 
■’rzaki szél, változó, később ke
vés felhőzet, a hegyvidéken arju
két helyen kisebb havazás. Erős 
éjszakai lehűlés és faou. Nan- 
pali hőmérséklet rj-5 fok körül.

tanak ki a biharmegyei dolgozó 
parasztok között. Az árut a ke
reskedelmi minisztérium kiutalása 
alapján ez „ORADEA" Állami 
Textiláruház, a szövetkezetek ut
ján osztja szét.

KIHASZNÁLTA A Jő IDŐT 
ÉS AZ ÁLLAMI GÉPÁLLOMÁS 
SEGÍTSÉGÉVEL elvetette az ár
pát és a zabot. Fülöp János 
szentandrási kisgazda egy nap 
alatt fiával együtt elvégezte a ta
vaszi vetést három holdon. '

FOGORVOSI TANFOLYAM. A 
közegészségügyi minisztérium köz
li, hogy egyéves fogorvosi szak
tanfolyamot létesített a bukaresti 
fogorvosi klinikai intézet mellett. 
A tanfolyamon résztvmni óhajtók 
önéletrajzzal ellátott kéréseiket a 
közegészségügyi minisztérium ká
der előkészítő osztályához (Plev- 
nei-utca 10. sz.) nyújtsák be, már
cius 25-ig. Jelentkezhetnek az 
1947—48 évben végzettek is.

H®z hM:

f

világosság

Márcíus 21-én, hétfőn este 7 óra
kor II. kerületi vezetőségi ülés az 
A. Murcsan-utca 9. szám alatti • 
székházban.

Este 7 órakor VI. kerületi vezető
ségi ülés a Mócok-utja 84. azám 
alatti állami iskola termében.

Március 22-én, kedden délután 6 
órakor III. kerületi vezetőségi ülés 
a Böszörményi-utca 12—14. sz. alatti 
székházban.

Délután 6 órakor Tfőstöt szervezői 
szeminárium a Budai Nagy Antal- 
utca 128, szám alatti kulturházban.

Este 7 órakor II. kerületi taggyű
lés a A. Muresan-utca 9. szám alatti 
székházban.

Este 7 órakor V. kerületi szerve
zői szeminárium a Türr István-utco 
315. szám alatti székházban.

Este 7 órakor írisz-kerületi veze
tőségi ülés a Máramaros-utca 182. 
szám alatti székházban.

ELSŐRENDŰ angol és francia 
varrónő házhoz megy varrni. Vál
lal női és férfi fehérneműt is. Cím: 
Malom-utca 4. . szám Macsinik ci
pészüzlet. 1831

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI ruha, fátyol & 

koszorú eladása és kölcsönzése nagy 
választékban az „Orchidea‘‘-nál, Dó
zsa György-utca 22. Tkv.

SZOVJETUNIÓBÓL HAZATÉR
TEK KÖZÜL KI TUD KOHN FE
RENC NAGYVÁRADI FOGTECH
NIKUSRÓL, aki a 110/45-ös mun
kásszázadban volt és állítólag 1944 
február végén Sáminál eltűnt. Ér
tesítést kér: Emeric Cosma, Bucu
rești I-, Avram láncú 7-a. Tkv. 318

MENYASSZONYI ruhák, fátyoloki 
koszorúk, szörmekeppek kikölcsön
zése. „Dáhlia Müvirágszalon", Horea 
ut 35. te

elveszett 18-án este irattás
ka. Megtalálót kérem a részére ér
téktelen iratokat szíveskedjék cN 
memre eljuttatni, aktatáskát meg
tarthatja. Ha visszaszármaztatja, 
magas jutalomban részesül. Rácz 
György, Deportáltak-utja 93. 1837

EGY vagy két szoba, összkomfor
tos lakást keresek. Minden költsé
get téritek. Jókai-utca 17. Parfü
méria. 1778

KIS szoba, konyha gyümlcsössel 
100.000 lejért eladó. Cim: Marasesti 
48. Tkv.

ELCSERÉLNÉM Dermata közelé
ben levő egészséges, napos két szo
ba, konyhás házamat, belvárosban 
vagy közelében levő 2—3 szobás, 
komfortossal, esetleg ráfizetéssel. — 
Cim a kiadóban. Gr. 111

KOMOLY, csendes, nőtlen tanár 
bútorozott szobát keres a II. kerület
ben. Címeket a kiadóba „Tanár" 
jeligére. 1835

ARAKON: Egy 
egy keményfa 

(nem modern) hálószoba és egy mo
dern is, egy 240x47 nagyságú diófur- 
niros, üveges kombinált szekrény, 
egy keményfa 12 személyes asztal-4 
borszékkel, egy konyhabútor, jóálla- 
lapotban levő rökamié és más ap
róságok. Értekezni naponta (szombat 
kivételével) délután 2—-5-ig. Fád-

rusz János 7. (az Óvárban) I. számú 
lakrészben. 1751

ELADÓ egy használt, festett háló
szoba, diófurniros kombinált szek
rény, WO.. ...   ■
barna Thonett-székek. Roosewelt- 
utca 3. Óvárban, Török asztalosnál. ÁLLÁST KAPHAT 

ÍRÓGÉPET veszek vagy bérelek. 
Görögtemplom-utca 28. 1873

ELADÓ Omega aranyóra, vérnyo
másmérő (Erkameter), Collet-féle 
belgyógyászat, 1947-es kiadás. Tatá
ra, Budai Nagy Antal 51. Tkv.

RUHASZEKRÉNY, komód és Te- 
lefunken-rádió, 3+1, eladó. Florilor 
(Buza)-utca 5. szám, ajtó 1. 1785 •

EGY jókarban levő modern dió- 
teleháló és egy uj rökamié, sürgő
sen eladó, betét nélkül is. Dézsma- 
utca 2., asztalosnál. 1824

SÜRGŐSEN eladó egy gázkályha, 
2 mély mosdó, 2 szekrény. ■ Dela- 
vrancea 6. 1817

KAPPEL Írógép, lodenszövet, 
fényképezőgép, szmoking,és villany
kályha eladó. Bethlen 18. Tkv." 318' 

ELADÓ jókarban levő modern 
gyermek ‘sportkocsi és összecsukható 
járóka. Arpád-ut 47. Vízhányó. —

Tkv. 317 
ELADÓ két fotell kerek asztallal, 

antik tükör, mosógép kézihajtással, 
uj ajtó, éjjeli szekrény, lámpák, 
villanyvasaló zsinórral. Vár-utca B.

TÖLTÖTOLLJAViTÁS. eladás, fe
lelősség mellett Méder Ferenc, Mo
lotov 22. Tkv.

SÜLLYESZTÖS Singer varrógép' 
eladó. Unió-utca 12-, földszint 9.

ELADÓ hollandi Philips rádió, 
3+1. Füszerüzlet, Györgyfalvi-ut 72.

Tkv. 269 
. NYOLCSZÁZAS vashordó eladó, 

vagy elcserélhető kétszázasokkal. 
Bajza 5.

ELADÖ 
férfiöltöny 
szegi dupla 
lyes abrosz 
roszök szalvétákkal. Női arany kar
kötőóra. Férfi télikabát oposumbé- 
léssel. Schöberl-fotellágy szövethu
zattal. Cim a kiadóban. 1828

' ELADÓ nagy husdarálógép, mo
torra is szerelhető. Cim: Cultura, 
Valea lui Mihai. Tkv. 319

HEGESZTÖKÉSZÜLÉK, teljesen 
uj, eladó. Jakó Iuliu, Crasna, jud. 
Salaj. 1836

EGY jóállapotban levő Wertheim- 
kassza eladó. Megtekinthető „Ági- ; 
tót", Szabadság-tór 5. 1838

JÓKARBAN levő írógépet meg
vételre keresünk. „Vltadulci" Édes- .
ipari , Szövetkezet, Szabadság-tér felsorolt ssestély! okmányok elvesetek és azokat
80- . . . x v‘ íuiaiöonosaiíi semmisnek nytlvániiják•

FÉL taxirész eladó, vagy motor- ’ * *
'kerékpárral elcserélendő. Pata-útca Următoarele acte personale j au 
20. Tkv. 317 fost pierdute și posesorii lor ce dec-

ELADÖ 4000 darab uj tégla, 25 ...................................
darab Thonett-szék. Kun műszerész, 
Vashid mellett. ' 1832
INGATLAN—LAKÁS

j FIGYELEM! Elköltözés miatt 
i üzemnek, lakásnak megfelelő, jól 
I jövedelmező ingatlan, felerészben is 
! eladó, minden elfogadható áron, 
í Kolozsvár, Vasut-utca 4. Megbízott 
' „Promtus", Dózsa-üteá 29. 1807

ELADÖ ház, vétel esetén 2 szoba, 
> konyha, fürdőszoba beköltözhető. 

Süllyesztös varrógép, kombinált szo
ba, Wertheim-kassza eladó. Széche
nyi-tér 43., ejtő 5. 1779

asztalok, székek, toalettek.

KERESEK egy középkorú komoly 
nőt, ki nagyon jól tud főzni és min
den házi munkát vállal. Csak olya
nok ajánlkozzanak, kik vidékre szí
vesen jönnek és állandóan marad
nak. Nagy Béla gyógyszerész, Mociu, 
jud Cluj. 1743
ÁLLÁST KERES ........

KÖZÉPKORÚ tisztviselő özvegye 
házvezetőnőnek ajánlkozik. Cim a 
kiadóban. 1834

1833 
fekete, alig használt 
középtermetre, kalota- 
ágyteritő és hatszemé- 
szalvétákkal, kávés áb-

Műsor március 21—27

URSS híradó 3 sz.

Téli spori Moszkvában
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Í&LRN.I KERESKEDELMITÁRS ASÁG KOLOZSVÁR

az 'Xfiíami és
IcenéáxeK ludoittââdura Qozza,
fiogy

kSIfBMről kilSnféfe fa tála Sánsszt’-, fcar- 
W-, karalábé- és muroBmzűvaKát isi pártái!

és azofiaf 

magkereshedésébeiat

Mzswr, SzóelsenvMér 3 sz. alatt árusítja

FIGYELEM! „
A KOLOZSVÁRI SOFOHSSKOLA 

április 1-én háromhónapos uj ianfotyamoi kösd 
hivatásos gépkocsivezetők részére, amelyre minden 18. életévét befödött 
eouen, toglakazá-ri és n^mre való tekm<«i nélkül jelentkezhet. Egyidejűleg 
ecryh&napos tanfolyam is kezdődik amatőrök és motorkerékpár- 
vezeték reszere. — -Mérnökök, átmérnö iák, vagy at autószakmóban- 
munkakőnyvvel rend? kezők a három hónán helyett csak egy hónapig 
kötelesek a tanfolyamat látogatni. — Érdeklődni és beiratkozni tehet 

az iskola székhelyén, Traian-útca 26 Mám alatt.

Elveszett' ©kmifirăyok
Următoarele acte

Iară nule de drept in mâinile oricui 
sfiâ*  '

1. DEMETER György, DEMETER 
Emma și DEMETER Maria, Cluj, 
Sir. Deportaților Nr. 39, Cartela de 
îmbrăcăminte Nr. 462.896 din 1948 
și Cartela de alimente tip. B. Nr. 
796.521, tip. D2 Nr. 816.932 șl tip. 
Dl Nr. 892.623, eliberate pe trim.
I. anul 1949.

2. STANCIU Caroi, STANCIU 
Flora și BUCHSBAUM Eugen, Cluj, 
Str. Pata Nr. 138, Cartela de ” 
mente pe tirm. I., anul 1949.

3. LASCU Dumitru și LASCU 
bina, Cluj, Str. Bogdan Duică
II. Cartela de alimente pe trim. I. 
anul 1949.

4. POP Ludovica, Cluj, Str. Emil 
Zola Nr. 1., Cartela de 
minte Nr. 1,569.479—1948.

5. SZABÓ Ecaterina, SZABÖ 
Alexandru, SZAEÖ Iosif, SZABÓ 
Gheorghe, SZABÖ Mihai, SZABÓ 
Susana, SZABÓ Ana, Cluj, Str. 
Fabrica de Zahăr Nr. 117, Cartela 
de Îmbrăcăminte și de alimente.

6. JAKOBI Paul și JAKOBI Te
rezia,, Cluj, Str. Bethlen Nr. 19M 
Cartela de alimente tip. E. pe trim.
III. , anul 1948.

7. POP Maria născ. Sellceanu, 
Cluj, Str. Dealului Nr. 11, Cartela 
de alimente, trim. I. 1949.

8. RADU Elisabeta, Cluj, Str. 
Cuza Vodă Nr. 6, Cartela de Îmbră
căminte Nr. 1,557.380.

9. POP Nodia șl STAN Maria, 
Cartela dc alimente șl Buletinul 
temporar pe anul 1919, eliberat do 
Miliția Cluj.

10. OLTYÁN Elisabeta, Cluj, Str. 
Axcnte Sever Nr. 3, Cartela do ali
mente trim. I., anul 1949.

11. RACASAN Onlța și RACASAN 
Maria, Cluj, Str. Teilor Nr. 21, Car
tela de alimente, trim. I. «nul 1949.

12. CODOR Camelia, CODOR Ro-

Str.

all-

Sa- 
Nr.

imbrăcă-

zalia și PIPIRIGEANU Ioan, Cluj, 
Sir. Frimu Nr. 21, Cartela de ali
mente pe trim. I, anul 1949.

13. ASZTALOS Alexandru, Cluj, 
Str. Bezerédi Nr. 21, Cartela de 
îmbrăcăminte.

14. JANOVITZ Stela, Cluj,
Dorobanților Nr. 1, Cartela de aii-

15. * TÖRÖK Mariaj Cluj, 
Dumbrava Roșie Nr. 5, Cartela de 
îmbrăcăminte, precum și Buletinul 
de înscriere la Biroul Populației 
Cluj, Nr. 20.734 din 1947.

16. FODOR Vasile și TÖRÖK Su
sana, Cluj, Str. Kogălniceanu Nr. 6, 
Cartela de alimente.

17. BOJAN Paraschiva, Cluj, Str. 
Dózsa Nr. 24, Cartela de alimente 
tip. C.

18. SUCIU Iosif, Cluj, Str. Plu
garilor Nr. 42, Cartela de alimente 
pe trim. I, anul 1949.

19. CRISTIAN Nlcolae, Cluj, Fa
cultatea de Agronomie, Cartela de 
alimente tip. C. Nr. 772.621.

20. MUNTEAN Emilia, Cluj, Str. 
Bezerédi Nr. 30, Cartela de alimen
te tip. D2.

21. ÖTVÖS Martin,
Mu.w, XX X v ...J -----
Ana, ÖTVÖS Marin șl 
Róza, Cartela de alimente.

22. KILIN Erzsébet, Cluj, Str. 
Madách Nr. 61, Cartela dc alimente.

23 BUNEA Constantin Str. 6. 
Martie Nr. 8, Carte’.a de Îmbrăcă
minte și Buletinul de Înscriere U 
Biroul Populației CLuh 10^3“ 
din 1946.

2L VARGA Alexandru, Cluj, Str. 
Csaba Nr. 43. Cartela de alimente.

25. RESCHNER Hermina, Cluj. 
Str. 6 Martie Nr. 33. Buletinul do 
înscriere la Biroul Populației Cluj 
Nr. 5.069 din UM8

din anul 1S45. (I80J'

Str.

ÖTVÖS
Ileana, ÖTVÖS Magdaléna, ÖTVÖS 
Ann ÖTVÖS Marin șl ÖTVÖS

i
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Gkucsenko professzor beszél az uj szovjet buzafajtáról
a lakbérlefl szerződéseket 
KiXet tapintanék bérlőnek!

••

Milyen a hektáronként
A pénzügyminisztérium az 1949. 

évi házadók kivetésével kapcsolat
ban újabb utasításodat küldött a 
pénzügyigazgatóságoknak.

A pénzügyminisztérium utasítása 
értelmében, a megadóztatás alá ke
rülő házjövedelmet úgy állapítják 
meg, hogy a bruttó jövedelemből 20 
százalékot levonnak fenntartási költ' 
légekre. Bruttó jövedelem alatt ért
jük azt az összeget, amelyet a ház
tulajdonos a lakbérszerződések vagy 
i lakbérérték után kézhez kap. Az 
stasitás kimondja, hogy az 1949 ja
nuár 1-étől, a meghosszabitott lak
bérszerződések alapján, a házbérek
ből levont és különleges házadéként 
az adóhivatalhoz befizetett összeg 
ugyancsak benne van a bruttó jö
vedelemben. Ezek szerint tehát az 
1949 január 1-től fizetett lakbérek 
magukban foglalják az adóhivatal
hoz befizetett házadöt is és csak ez
zel együtt adják ki lekbérszerző- 
désbe irt bérösszeget. A pénzügymi
nisztérium utasítása értelmében, az 
1949 évre szóló lakbérleti szerződé
seket erre a teljes összegre (a ház
adó és a háztulajdonos részesedése) 
kell kiállítani. Tegyük fel, hogy 
egy bizonyos helyiség lakbére egy 
évre 8100 lej. A lakbérleti szerző
dést erről az Összegről kell kiállí
tani, függetlenül attól, hogy tényle
gesen a háztulajdonos csak a ne
gyedévenként befizetendő 975 lej, 
vagyis évi 3900 lej házadó levonása 
után fennmaradó összeget, tehát 
4200 lejt kap kézhez. A lakbér szer
ződést tehát nem 4200 lej évi bér
ről, hanem 8100 lej évi bér megje
lölésével kell kiállítani. A pénzügy
minisztérium által összeállított hiva
talos táblázató*  a házadó befizetésé
ről úgy állították ősszé eredetileg, 
hogy a 20 százalékot levonták már 
az évi bérből.

KIT TEKINTENEK BÉRLŐNEK 
ADÓÜGYI SZEMPONTBÓL?

Számos lakbérszerződésnél elmu
lasztották ezeknek a fenti irányel
veknek az alkalmazását, ezért az 
adóhivatalok ellenőrzik, hogy a lak- 
bérszerződésben feltüntetett összeg 
șiegfelel-e a fenti követelmények' 
neM. ■

A pénzügyminisztérium utasítása 
kimondja azt, hogy ott, ahol meg
állapítják, hogy ugyanazon lakásban 
a család valamely tagja a bérlővel 
közös háztartásban él, a házigazdá
nak pedig nem fizet külön házbért, 
adóügyi szempontból még abban az 
esetben sem kell bérlőnek tekin
teni, ha szabályszerű lakbérleti szerző 
dése van. Amennyiben nem család
tagról, vagy rokonról, hanem telje
sen idegen, olyan megtűrt személy
ről van szó, aki közös háztartásban 
él a bérlővel, de semmi házbért 
nem fizet, mert a bérlőt igazolha
tóan erkölcsi okok kötelezik a meg
tűrt személy vagy személyek eltar
tására, ezek adóügyi szempontból 
ugyancsak nem tekinthetők bérlők
nek még akkor sem, ha szabály
szerű lakbérleti szerződéssel rendel
keznek.

Ezeket ez eseteket a helyszínen 
kell megvizsgálni és a vizsgálat 
eredményét az adóügyi közegek kö
telesek jegyzőkönyvbe foglalni.

100 mássát termő á^as-busa?
Néhány nappal ezelőtt hírt ad

tunk arról, hogy a Moszkva-kör- 
nyéki állami gazdaságokban és kol
hozokban az idén uj, a régi buza- 
fajtóknál sokkal magasabb termést 
hoz „ágas-buzást" vetik el. , .

Az uj buzafajtárol nyilatkozik a 
Budapesten tartózkodó Glucsenkó 
szovjet professzor; a kiváló mező
gazdasági tudós. Budapesti lapje
lentések alapján az alábbiakban is
mertetjük Glucsenkó professzor nyi
latkozatát az „ágas-búzáról". v

*— Az „ágas-búzát" már régebben

ismerték és termesztését több he
lyen megkísérelték. 1939-ban az 
Ósszövetségi Mezőgazdasági .Kiállí
táson az egyik kiállító kolhoz be
mutatott ilyen „ágas-búzát", anélkül 
azonban, hogy -ez tömegtermelésre 
alkalmas lett volna. A buza ekkor 
még rendkívül kényes, a termés bi
zonytalan volt, csak későn ért be, 
rendszerint rossz magot adott.

— Az egyik grúz kolhoz tagjainak 
mégis megtetszett a sok lehetőséget 
Ígérő kalász. Magukkal vitték és 
termeszteni kezdték.

Grus kolhosparaseúob

őszi és tavaszi búzákkal való ke- _ 
resztezés által elérték, hogy nem
csak bő termést hoz egy-egy kalász- 
hanem jó magot Is es időben be
érik.

A KÍSÉRLETEK gyors 
SIKERHEZ

vezettek. A rendes buza kalászának 
átlagos súlya 0.5—1 gram. Az „ágas
búza" kalászának átlagos súlya 3 
gram, de eléri a 10 gramot is. Az 
uj búzával megoldották a búzater
mesztés előtt álló feladatot: ne 
kelljen sűrűn vetni és mégis bő ter
mést adjon. Ha sűrűn vetik a búzát, 
akkor a szárát kevés napfény éri,

göndoa munkával hektáronkint 20 „ágas-buzá“-ban rejlő hatalmas le- bS

mázsás termést értek el, mig a régi 
buzafajtákkal terméseredményük 30 
—35 mázsa volt A grúzok közölték 
tapasztalataikat Sztálin elvtárssal és 
küldtek neki néhány kalász „ágas
búzát".

Sztálin elvtárs meglátta az

hstöségeket és felkérte Liszenko 
akadémikust, hogy foglalkozzék: a 
kérdés megoldásával.

— Mindenekelőtt ki kellett kü
szöbölni az „ágas-buza" rossz tulaj
donságait és ezért más fajtájuakkal 
kezdték keresztezni. A különböző

Viața. SînclîcalĂ
március 20-i számában , fiassz minőségű árukat termelni annyit jelent, mint dolgozó elvtársaink érdekeit 
megsérteni" cimü cikkében rámutat arra, hagy a dolgozóknak a termelés emeléséért indított hatalmas 
küzdelme mindaddig gyakorlati eredmény nélkül marad, amíg a termelésben nem érvényesül a minőség 
kérdése is. Nem jelent semmi eredményt az, h a egy vállalat teljesiti, sőt túlszárnyalja az előirányzott ter
melési tervet, ha a gyártott árucikkek: rossz minőségűek és ezért nem hozhatók forgalomba.

A cikk rámutat arra, hogy a „Centrocom-TexfH" állami kereskedelmi társaság kénytelen volt 3037 
méter szövetanyagot rossz minősége miatt visszaküldeni a nagyszebeni .Dumbrava" gyárnak. Ugyanez tör
tént a brassói „Prajmar" gyár által a bukaresti állami áruháznak szállított 2750 méter szövetanyaggal, 
amely nem felelt meg B megrendelésben előirt követelményeknek, 3000 méter szövetanyag pedig csak egy 
mintás volt. A bákói .Dacául" gyár ugyancsak jelentős mennyiségű, rossz minőségű árut szállított.

— Néhányezer méter szövet — folytatja a cikk —, amely ahelyett, hogy forgalomba kerüljön, 
hogy ezer és ezer munkásnak ruhája legyen, újra való feldolgozásra visszakerült a gyárakhoz. Tehát két
szer feldolgozott áru, amely, nem viszi előbbre a termelést és ugyanakkor megdrágítja, a termelvények elő
állítási költségeit

Az, ami ebben a három fenti üzemben történt, bizonyítéka annak, hogy vasmák még olyan válla- 
latok, amelyekben még nem dolgozták fel eléggé a termelvények minőségének kérdését. Ezek az esetek 
azonban rámutatnak ugyanakkor arra is, hova vezethet az ügyvezetési szervek és a termelvények minősé
gének ellenőrzésével megbízott személyek éberségének hiánya és hová vezethet egyes technikusok nem
törődömsége és érdeklődésének hiánya. ~

Emellett a sokat trágyázott buza 
kényessé, érzékennyé válik, egyszó
val a sok trágya a rendes buzafaj- 
táknak árt- Ezzel szemben azuj bu- 
zafajtát nem kell sűrűn vetni, hi
szen egy kalászon összehasonlítha
tatlanul több magot ad, mint á régi. 
Egy négyzetméterre elég 2—300 ka
lász, hogy hektáronként 50—60 
mázsa termést biztosítson. . ...

NEM EGYSZER ELÉRI A 
100 MÁZSÁT IS

Gyakran előfordul, hogy az ilyen , 
ritkán vetett magból több szár ’is 

; kinő. Az „ágas-buzának" nem árt a 
sok trágya, éppen ellenkezőleg, fo
kozza termőképességét és erejét.

— Az első nagyarányú termesz
tést a Moszkva közelében levő Gerki 
falu Leninről elnevezett kolhozában 
kezdték. (Gorkij egyébként arról is 
nevezetes, hogy itt volt Lenin ked
velt pihenőhelye és itt töltötte élete 
utolsó hónapjait.) A gorkij Lenin- 
kolhoznak a tömegtermelés bevált és 
ekkor határozták el Liszenko és 
munkatársai, hogy a jjjbbl Mosz- 
kva-kömyék! gazdaságban is kipró
bálják, további kísérleteknek vetik 
alá, hogy hamarosan az egész or
szágban el lehessen terjeszteni.

Befejezésül Glucsenkó professzor 
megjegyezte, hogy az „ágas-buza" 
külsőleg is feltűnően különbözik a 
rendestől, nemcsak azért, mert ka
lásza lényegesen nagyobb, hanem 
levelei is sokkal szélesebbek a ku
koricáéhoz hasonlóak, hf
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BUKAREST
Bukarest I.: 13.00 Vízállásjelentés. 

13.02 Műsorismertetés. 13.07 Mű
vészlemezek. 13.30 Zenekar. 13.55 
Közlemények. 14.00 Zenekar. 14.30 
Hírek. 14.45 Népdalok. 14.52 Közle
mények. 14.57 Időjárásjelentés. 15.00 
Szórakoztató zene. 15.30. Müsoraján- 
lás. 18.00 Zenekari muzsika. 1820 
Hírek orosz nyelven. 19.00 Mozart- 
muzsika. 19.10 Orvosi szemle. 19.25 
Müvészlemezek. 19.30 Az ifjúság da
lai. 19.45 Népdalok. 20.00 Hírek.
20.15 Színházi est. 21.15 
énekel. 21.20 A Szovjetunió órája. 
21.50 Sportközlemények. 22.00 Hirek.
22.15 Hanglemez. 22.20 Közlemé
nyek. 22.25 Hirek orosz nyelven. 
22.30 Müvészelemezek. 2320 Hírek. 
2325 Filmzene 23.55 Népdalok.

Bukarest II.: 13.00 Verdi muzsika. 
1320 Népi táncok. 13.50 Müvészle
mezek. 14.00 Smokowski Fedora 
énekel. 14.20 Müvészlemezek. 14.30 
Hírek. 14.45 Könnyű zene. 19.00 Ma
gyar adás. 1920 Az ifjúság dalai. 
20.00 Áron Ioana énekel. 20.15 
Könnyű zene. 21.00 Müvészlemezek. 
22.00 Hirek. 22.15 Szórakoztató zene.

Rádió Románia: 19.00 
edás.

18.00 Ifjúság Hangja. 16.30 Az Ope
ra műhelyéből. 17.40 Termelési hír
adó. 17.55 A Hangos Újság íilmrejt-. 
vény nyertesei., 18.10 Szovjet napok 
— szovjet emberek. 18.20 Lengyel
ország szól Magyarországhoz. 19.15 ■
Marxista-Leninista negyedóra. 19.30 
Századunk hangja. 20.00 Sanszonok. 
Hanglemezek; 20.10 Szót kér a Besz- 
kárt. 20.25 Falurádió. 20.55 Totó
híradó. 21.35 A rádiózenekar játszik. 
24.00 Pázmány György zongorázik. 
24.35 Tánczene. Hanglemezek. ‘

Petőfi rádió: 8.20 Hogyan főzzünk, 
mit együnk? 8.30 Szórakoztató zene. 
Hanglemezek. 9.15 Beethoven: he
gedűverseny. Hanglemez. 10.00 A 
postás filharmonikus zenekar ját
szik. 11.10 Hangverseny, 15.30 Sachs 
Renné játszik. 16.00 Berzsenyi és 
Kölcsey. 16.25 Orosz operetterészle- 
tek. 17.00 Hangportrék. „Apollo 
Granforte". Lévai Endre előadása. 
Hanglemezekkel. 18.00 Tánczene. 
Hanglemezek. 19.00 A Rádió Sport
iskolája. 19.15 Munkásénekkar. 19.45 
Zenei élő újság. 20.00 Jobb későn, 
mint soha! 20.30 Magyar nóták. 
21.00 Petőfi kora: Magyar szinész a 
barikádon. Előadás. 21.20 Realizmus 
az irodalomban: IL Realizmus a lí
rában. Előadás. 21.50 Ha Pestre 
jön... 22.35 „Gordon ur és családja." 
2325 Szív küldi szívnek szívesen.

VILÁGOSSÁG RÁDIÓ MŰSORA |
- ■ te- . ■ 1 é

sorgkij műveiből. 16.30 Élő antoló
gia. 17.00 A Pro Musica énekegyüt
tes. 1720 Beethoven: F-dui- vonós
négyes. 18.00 Tánczene. 19.00 Kalan
dozások a zenetörténetben. Lehel
Gyöx’gy előadása. 20.00 Jobb későn, 
mint soha! A magyar rádió népis
kolája, 2020 Magayr nóták. 2120 A 
Tanácsköztársaság emlékei között.

Mihailov , 21.50 Orosz népdalok. 22.30 Mi tör
ténik a világgazdaságban?' 22.45 Ki- 
váncsi mikrofon. 23.05 Nyíri Pál
Musszorgszkij-dalokat énekel. 23.35 
Tánczene.

| Keddt március 22 ]
BUKAREST

Bukarest I.: 6.00 Hirek. 6.15 Zene.
6.20 Torán. 620 Zene. 6.50 Hírössze
foglaló. 6.55 Hírei? orosz nyelven. 
7.00 Zene. 7.30 A Scânteia vezércik
kének ismertetése. 7.40 Zene. 7.57 
Közlemények. . 12.30 Hírek. 12.40 
Szovjet zene. 13.00 Vízállásjelentés. 
13.02 Műsorismertetés. 13.07 Zene
kar. 13.23 Sajtószemle. 13.30 Zene
kar. 13.55 Közleményei?. 14.00 Tudo
mányos szemle. 14.30 Hírek. 14.45 
Valcerck, 14.53 Közlemények. 14.57 
Időjárásjclcntés. 15.00 Könnyű zene.
15.30 Müsorajánlás. 18.00 Zenekar.
18.30 Hirek orosz nyelven. 19.00 
Nagy szovjet művészek. 19.10 Folyó- 
iratezemlo. 19.25 Nagy raovjet mű
vészek. 19.30 Hanglemez. 19.35 Rá- 
dlőcgyctam. 19.45 Dalok. 20.00 Hirek.
20.15 Chopín-muzsika. 21.15 Szóra
koztató zene. 21.30 Sportközlemé
nyek. 21.35 Beethoven: 
21.40 Mozart-dolok.
22.15 Hanglemez, 
nyelt. 22.25 Hírek
22.30 Beethoven: X. szonáta.' 23.00 
Müvészlemezek. 23 20 Néni táncok.
23.30 Hírek. 23.55 Népdalok

Bukarest II.: 1300 Könnyű zeno.
13.15 .Tavasz" 14X0 Bach rmntUca.

14.15 Nyitányok. 14.30 Hitek. 14.45
Népi 'táncok. 19.00 Magyar adás.
19.35 Rádió Egyetem. 19.45 Dalok. 
20.00 Donizetti: Don Pasqualle. Ope
raközvetítés lemezről. 22.00 Hírek.
22.15 Dalok. 22.40 Könnyű zene.

Rádió Románia: 7.00 Magyar 
adás. 19.00 Magyar adás.

BUDAPEST

Magyar

BUDAPEST
Kossuth rádió: 12.30 

Zdenka zongorázik. 13.15 
Gyula szalonzenekara. 14.00 A volo- 
kalamszkl országút. Előadás. 14.20 
Asztali muzsika. 15.30 Gáspár Zsig- 
mond Boulanger-müveket hegedül. 
16.00 A rádió nsszonyrovnta. 16.30 
Jószomszédság muzsikája. 17.40 Ter
melési híradó. 18.10 Szabad népek 
Hazája: Az Igazi boldogság. 19.15 
Dalol! velünk, 19.30........ és nemzet
közivé lesz holnapra a világ." Ese- 
ményjátók. 20.00 Sanszonok. Karády 
Katalin én Btiday Dénes énekel. 
':0 .'te Falurádió. 2135 Szív küldi 
szívnek szívesen. 23.35 Ha Pestre 
jön ... 2? 00 Bach-müvck. 24.00 Ma
gyar muzsika.

Petőfi rádió: 15.30 Ujfalussyné, 
Mond! Margit éneket 18.00 Mus*

Ticharich 
Dombay

Szív

Menüetté. 
22.00 Hírek. 

22.20 Közlemé- 
orosz nyelven.

Kossut rádió: 8.45 Baskír földön. 
9.00 Jazzmuzsika. 12.30 Zipernovszky 
Darvas trió. 13,15 A házi-együttes 
játszik. 14.15 Asztali muzsika. 15.30 
Orosz Jazz-muzsiko. 16.00 Ifjúsági 
énekkarok. 1620 Köttnyü dallamok. 
17.40 Szív küldi szívnek szívesen. 
18.10 Szovjet napok — szovjet em
berek. 18.20 Eióaoás a Népboltról. 
18.30 Nóveila, 19.15 Marxista—Le
ninista negyedóra. 19.30 Közvetítés 
Prágából. 20.00 Egyveleg. 20.30 Fa
lurádió. 21. 35 Magyar népi muzsi
ka. 22.15 Bulyba Taraa házassága. 
24.00 Szegedi Ernő zongorázik. 24.40 
Tánczene. 120 Az éjszaka dalai.

Petőfi rádió: 8.20 Többet ésszel, 
mint erövell 820 Vidám orosz hang
lemezek. 9.15 Verdi: Részletek az 
Ernán! cimü operából, 10.00 Magyar 
nóták. 11.10 Hangverseny 1520 Eys- 
sen Irén énekel. 16.00 Felfedezők és 
feltalálók. 1020 Gyermekrádió. 17.00 
Az orgonairodalom remekei. 18.00 
Tánczene. 19.00 Verssel, dallal és 
szerszámmal. 10.30 Jobb későn, 
mint soha! 20.00 „Az nctlvőros- 
szlnmü. 21.00 Szabó Márta zongorá
zik. 21.30 A Rádió Szabadegyeteme. 
22.33 Sludlóoporett. „Boccaccio".
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BUKAREST

Bukarest L: 8.00 Hírek. 6.13 Zene. 
6.20 Torna. 6.30 Zene. 8.50 IUrÖsz- 
szefoglalá. 62S Hirek orosz nyelven.

7.00 Zene. 7.30 A „Șcanteia" vezér
cikkének ismertetése. 7.40 Zene. 
7.57 Közlemények. 12.30 Hírek. 13.00 
Vízállásjelentés. 13.02 Műsorismer
tetés. 13.07 Müvészlemezek. 13.25 
Sajtószemle. 13.30 Zenekar. 13.55 
Közlemények. 14.00 Zenekar. 14.30 
Hírek. 14.45 Nyitányok. 14.52 Közle
mények. 14.57 Időjárásjelentés. 15.00 
Szovjet népek dalai. 15.30 Műsoris
mertetés. 18.00 A Hadsereg órája. 
18.30 Hírek orosz nyelven. 19.00 Né
pi dalok. 19.10 Zenei szemle. 19.25 
Népdalok. 19.30 Ifjúsági adás. 20.00 
Hírek. 20.15 Chopin-zené. 20.20 A 
rádió postája. 20.30 Kamarazene. 
21.00 Könnyű zene. 21.15 Hangjáték.
21.25 Hanglemez. 21.30 Sportkőzle- 
mények. 21.40 Rosner Gusty énekel. 
2155 Hanglemez. 22.00 Hírek. 22.15 
Hangtemcz. 22.20 Közlemények.
22.25 Hírek orosz nyelven. 22.30 
Szórakoztató zene. 23.30 Hírek. 23.35 
Éjjeli zene. 23.55 Népdalok.

Bukarest IL: 13.00 Változatok egy 
dallamra. 14.00 Tudorán Titincl 
éneket. 14.30 Hírek. 14.45 Szórakoz
tató zene. 19.00 Magyar adás. 19.30 
Ifjúsági adás. 20.00 Barber Clairc 
énekel. 20.20 A menüettől a mo
dern láncokig. 21.00 A rádió hang
verseny zenekarát Popescu Constan
tin vezényli. 22.00 Hírek. 22.15 Strn- 
vnche Alexandru hegedül. 22.35 
Szimfonikus dallamok. 2250 Köny- 
nyü zene.

Rádió Románia: 7.00 Magyar adás. 
19.00 Magyar adás.

BUDAPEST
Kossuth rddió: 8.43 Micsurin ta

nításainak álváttozta’ó ereje. Elő
adás. 9.00 Magyar nóták. Hangleme
zek. 1250 Orosz zenA’zcrzők müvei- 

13.15 A Buda- 
Sralonzenekar. 
14.15 Asztal!

bői. Hanglemezek, 
pesti H.ipgvțrscny 
14.00 Kincskeresők.
muMika. 1520 Borom Jolán tokát

írjtnuwujiCTa:

MOZI K MŰSORA :
CAPITOL: Sötétség áldozatai. Elő

adások: 3, 5,- 7, 9 órakor. Vasár
nap délelőtt 11 órakor matiné.

POPULAR: Kelet felé megy a vo
nat. Kezdete minden nap 3, 5. 
7, 9. Vasárnap délelőtt 11 ó 1 
órakor matiné.

MAXIM GORKIJ: (volt SELECT): 
Valahol Európában. Előadások: 
3, 5, 7, 9 órakor.

MUNKÁS: Embervk ét álarcok II. 
része.
IDŐK: 1. VRSS Híradó 3. sz. 
2. Téli «port Moszkvában. 3 
Donbasur. 4. .4 fiorin iavanszr. 
5. Kolomenszkofe. Előadások 
kezdete 3—10. Matiné vasárnap 
H *• tokot.

UJ



fiz NB I. állása a 15.forduló után
l.ICO 15 10 2 3 41:23 22
2.CFRT. 15 9 2 4 33:17 20
3, RATA 15 7 3 5 39:27 17

Dinamó 15 7 3 5 28:22 17
5. CFR K. 15 7 2 6 26:37 16
6. ITA 15 4 8 3 21:17 16
7. CSUT 15 7 2 6 28:22 16
P. CFR B. 15 7 2 6 38:19 16

Jiul 15 5 5 5 24:29 15
U. Hadsereg 15 4 6 5 30:33 14
11. Petrolul 15 5 3 7 23:24 13
12. KESE 15 5 3 7 22:27 13
13. Metalo 15 3 2 10 24:51 8
14. Gázmetán 15 1 5 8 19:38 7

52 Indnlá a cínfiiöTersenyen
KOLOZSVÁR.' A „Victor Ba- 

bes“ egyetemi stadion pályáján, a 
vasárnap délelőtti céllövőverse
nyen 7 csapat 52 versenyzője veit 
részt. A csapatversenyben: 1.

- CFR 356 ponttal. 2. KESE 239 P- 
3. Dinamó 257 p. 4. Dermata. 5- 
Vasas. 6. Közalkalmazotak. 7. 
Olimpia. Az egyéni versenyben: 
1. Dóczy István 87 találattal. 2. 
Somlay Zoltán (CFR) 81 találat
tal. 3. Pop

. lattal.
Béla (Vasas) 75 talá-

Petro!lui-!ICO 3:1 (1:0)

Paraschivescu világrekordot javítóit 
a IS km»es távgyaloglásban

Az ország minden részében a dolgozó ifjúság forradalmi szervezete kongresszusának a tiszte
letére rendezték meg a sportversenyeket és ünnepségeket. Az a lelkesedés, amellyel ezt a kongresz- 
szust a dolgozó ifjúságunk fogadta, megnyilvánult a sportversenyeken elért rendkívüli teljesítmé
nyekben is. így Bukarestben Paraschivescu, a gyalogló versenyen nemcsak az országos rekordot 
javította meg a 15 kilométeres távon, hanem uj világrekordot értei. Ugyancsak országos rekordot 
értek el a fővárosban a súlyemelő versenyeken. Mindez bizonyítja, hogy Népköztársaságunk sportoló 
ifjai Pártunk irányítása alatt és az egységes forradalmi ifjúsági szervezetbe tömörülve, minden ' 

‘arakozást felülmúlva, újabb és újabb teljesítményekre, eredményekre, győzelmekre képesek 
megsport szolgálatában.

vá- 
tö-

f

NAGYVARAD Esős, havas 
időben, 2000 néző előtt játszot
ták le a Petrolul—ICO mérkő
zést, amely meglepetésszerűen a 
fővárosi csapat győzelmével vég
ződött. A mérkőzés nagyrészé
ben, a nagyváradi csapat volt a 
többet támadó fél, de, a nehéz, 
sáros pályán a Petrolul jobban 
feltalálta magát.

Az első félidőben nyomasztó 
volt a váradi csapat fölénye. Tu. 
dose kétszer, majd Kovács egy- 
izben kapufának lőtte a labdát. 
A 22. percben Neagu potyagól
jával vezetéshez jut a Petrolul.

után a 16. percben1:0. Szünet után a 16., percben 
Oana gyorslefutása után újabb 
gólt ér el a Petrolul. 2:0. A 25. 
peicben Petrescu fellöki a kitö
rő Lukácsot a 16 on belül, Bódé 
11-esből 2:l-re javit. A 36. perc, 
ben Spielmann kavarodás után 
egyenlít, de a játékvezető nem 
adja meg a szabályos gólt. Há
rom perccel később Spielmann 
újabb gólt ér el, ezt pedig les
állás miatt nem adja meg a já
tékvezető. Az utolsóelőtti perc
ben Titi Popescu lövi a Petro
lul legszebb gólját. 3:1.

Az «râvlszonyolcnak megfalcen ITA-CSUT OsO

jól ve.

Gól nélkül végződött 
a KESE—Hadsereg mérkőzés

KOLOZSVÁR. — 14 napi szü- A KESE legjobbja Luca dr. védés nélkül, erélyesen, 
net után, újra bajnoki mérkőzés volt, aki pompás szereléseivel zette a mérkőzést.

1 szerepelt Kolozsvár sportmüsó- semlegesítette a bukaresti csatár- A csapatok a következő össze- 
rán, melynek során a bukaresti sort. Mellette Cristea, Vigu, Ta-állításban játszottak: 
Hadsereg és a KESE mérkőztek rau, Radulescu, Copil és Medred ~ '
meg a bajnoki pontokért. III. tűntek ki. A Hadsereg leg-

Az időjárás azonban nem ked-jobbjai Traian Ionescu, j - - 
vezett a mérkőzésnek, d? ennek Androvici és Mercea voltak, 
ellenére sportszerű küzdelmet vi- A mérkőzést mintegy 4000 fő- KESE: Cristea — Vigu, Padu- 
vott a két csapat s a mutatott já- nyi közönség nézte végig. Bogdan reanu —■ Tarau, Luca dr., Radu- 
téknak megfelelően, osztozkodtak Andrei szatmári játékvezető ki- lescu — Lutz, Medrea III., Ro*

HADSEREG: Traian Ionescu — 
Mladin, Cernea — Onisie, Andro- 

Mladin, vici, Zeana — Munteanu, Mercea, 
Drágán, Serfőző, Moldovan.

TEMESVÁR. 3000 néző előtt 
az ITA—CSUT NB I-es mérkő
zés izgalmas küzdelem után 
gólnélküli, döntetlen eredmény
nyel végződött. A mérkőzés 
nagyrészében az aradi csapat a 
többet támadó fél és Pecsovszki 
révén több veszélyes támadást 
vezetett Franciscovici kapujára, 
de a temesvári egyetemi csapat 
védelme mindvégig kitünően 
állta helyét. Az ITA csapata egy

Fölényét játék ntáa

góllal jobb volt ellenfelénél, 
amit igazol a 6:3-as szöglet
arány is*.  A csapat minden, egyes 
tagja a mezőnyben kitűnő játé
kot nyújtott, de kapu előtt, te
hetetlen vol.

Az ITA csapatából Pecsovszki, 
Farmati, Páll, a CSUT-ból Fran- 
ciscovici, Mioc és Pacuraru jat. 
szott jól.

Kincs lúgos! biró a mérkőzést 
jól vezette.

téknak megfelelően, osztozkodtak Andrei szatmári játékvezető ki- lescu — Lutz, Medrea III., 
a pentokoti. q fogástalanul látta el feladatát, té- mán, Copil, Coracu.

A mérkőzés a bukaresti csapat 
támadásaival kezdődött. Drágán 
nagy helyzetet hagy ki már a 4 ik 
percben, majd Mercea kapuralö- 
vései célt tévesztenek. Az első 
félidő közepén az egyetemi csapat 
is feljön, több veszélyes támadást 
vezet, de csatárai lövéseit nem 
kiséri szerencse..

A második félidőben az iram 
percről-percre fokozódik. Már az 
5-ik percben veszélybe kerül a 
Hadsereg kapuja. Roman lövését 
Traian Toneseu szögletre védi. 
Lutz iveli a kapu elé a labdát, 
amely Traian Ionescu kezéről a 
kapufa élére, majd onnan a me
zőnybe került. Könnyen gól lehe
tett . volna. A 11-ik percben a 
KESE kapuja előtt adódik meleg 
helyzet. A nagy kavarodásban a 
hálóba is sodorják a labdát, de 
ezt megelőzően Mercea kézzel 
érintette a labdát és a játékveze
tő, nagyon helyesen, nem adja 
meg a gólt, hanem szabadrúgást 
ítél a .Hadsereg ellen. A KESE 
csapatának kétziben is alkalma 
nyílik a győzelmet jelentő gól 
megszerzésére, de Coracu mindkét 
esetben kihagyja a nagy helyze
tet A győzelmet jelentő gólt 
egyik csapatnak sem sikerül meg
szereznie és igy a mérkőzés 0:0 

végaő-

CFS R. 12:2 (4:1

BUKAREST. Bármennyire is 
feltűnőnek látszik, de a kolozs
vári vasutas csapat kettő ellenében 
12 gólt kapott a fővárosban a 
vasutas testvércsapattól. Az első 
jelentések előbb 13:l-es vereség- 
rőr számoltak be, majd a rádió 
a bukarestiek 9:l-es győzelmét 
mondta be, végül pedig tudósí
tónk telefonjelentésben közölte, 
hogy az eredmény 1-2:2 (4:1) volt 
a CFR B javára.

A bukaresti vasutas csapat 
nagy fölényben játszva, a nehéz, 
sáros pályán könnye érte el gól
jait a gyengén játszó kolozsvári

já-

arányban, eldöntetlenül 
dött.

Az eredmény hiven 
vissza az erőviszonyokat, 
iramú, sportszerű küzdelmet fut
hattunk. Örömmel állapíthatjuk 
meg, hogy a közönség is lelkesen 
buzdította győzelemre csapatát.

- - a
a

tükrözi 
Nagy-

Jiul-RATA
MAROSVÁSÁRHELY. Apet- 

rozsényi bányászcsapat vasárnap 
értékes pontot szerzett Maros
vásárhelyen a RATA együttesé
től, mert a mérkőzés nagy küz
delem után 2:2 (1:0) arányban 
eldöntetlenül végződött. A Jiul 
csapata a 40. percben Balogh ré
vén szerezte meg a vezető gólt. 
Szünet után a 6. percben Sza- 
lóki fellöki Paraschivát a 16-on 
belül és Roman 11 esből a Jiul 
második gólját lövi. A 11. perc
ben Szilágyi kézzel érinti a lab
dát kapu előtt, Stroia 11-esből 
2:l-re javit az eredményen. A 
RATA ezután több veszélyes tá-

CFR-el szemben, amelynek 
tékosai közül Boanta, Bálint, 
Demeter, Ferenczi és Nagy Ist
ván egyhetes Herkules-fürdői 
gyógykezeltetés után fáradtan 
érkeztek meg a fővárosba. A 12 
gól szerzői Marian 4, Zavoda 3, 
Filotti 2, Lnngu 2, Urechiatu. A 
kolozsváriak részéről Candrea 
és Muresan eredményes.

A Dinamó csapata szombaton 
4:1 (1:0) arányban győzött a 
Metalochimic ellen. Góllövők: 
Bartha 2, Ozon 2, illetve Nicu 
sor 11-esből.

2:2 (0:0)
madást vezet és a 35. percben 
Kovács révén sikerült egyenlí
tenie. 2:2. Az utolsó percekben 
a RATA-nak még alkalma van 
a győztes gól elérésére is, de 
csatársora a legjobb helyzeteket 
is kihagyja.

A játék alapján a RATA csa
pata győzelmet érdemelt volna, 
de tartalékos csatársora nagyon 
gyengén játszott. A Jiul együt
tese különösen az első félidőben 
játszott jól, A mezőny legjobb
jai Nemes, Panait, Costica Ma- 
rincscu, Parascliiva, illetve Szé
kely, Antalffy és Stroia.

Dermata—Synaoüi (1:0)
Az NB I-es mérkőzést megelő- A bőrgyáriak lelkes, jó játéka 

- ■ - ' ’ " —l dicséretet megérdemel,
érdemelnek, 
a Surianul 
viselkedését, 

vitatkozás, 
bán*  egymásközti veszekedésben 
nyilvánult meg. A mérkőzés utol
só perceiben Benescu játékvezető 
mindkét csapatból egy-egy játé
kost kiállított.

zően a Dermata csapata mérkő- minden dicséretet 
zött a Surianul együttesével. A Különös dicséretet 
Dermata szokatlanul jó játékkal hogy nem vették át 
lepte meg híveit és fölényes já
ték után 2:0 (1:0) arányú győzel
met aratott. Â gólokat Botok és 
Bojtos rúgták. Ha a Dermata csa
társora valamivel erélyesebben 
játszik, a győzelem sokkal na
gyobb arányú is lehetett volna.

játékosainak ideges 
mely a bíróval való

buzdította
Ezúttal'' elsőizben hallottuk 
„Haide CSU!“ biztatás mellett 
„Hajrá, KESE!" buzdítást.

A MAGYAR NB I. 
EREDMÉNYEI

Ferencváros—SzAC 2:1 (2:1). 
MTK—Tatabánya 5:2 (2:1). Kis
pest—Vasas 2:0 (1:0). Újpest— 
Csepel 6:1 (2:0). MATEOSz— 
Goldberger 7:0 (3:0). Szeged— 
Kistcxt 2:1 (1:1). Soroksár—ETO 
4:1. Lokomotiva—SalBTC 7:1.

A bajnokság állása: Ferencvá- 
ios 39, MTK 29, Kispest 28, Va
sas 24, Csepel 21, SzAC 24, Új
pest 23, Tatabánya 18, ETO 18, 
MATEOSz 17, SalBTC 16, Sze
ged 16, Lokomotiva 15, Soroksár 
15, Kispest 8, Goldberger 7 pont. 
Ul.

Gázmetán—CFR Temesvár 1:1 (1:0)
MEDGYES. A Gázmetán csa

pata, amely az első tavaszi for
dulóban Kolozsváron is nagy si
kerrel állta meg helyét, vasár
nap a temesvári vasutas csapat 
ellen játszott A nehéz, havas 
pályán a Gázmetánnak alkalma 
volt a mérkőzés mindkét pont
ját megszerezni, dț a legtöbb 
labda a kapu előtti nagy sárten
gerben elakadt.

A 7. percben szép összjáték 
után Comnn szerzi meg a veze
tést a Gázmetán csapatának. A 
28., majd a 39. percben Guta és 
Szász lövéseit Boros nagy bra
vúrral védi.

Szünet után a Gázmetán to
vábbra is tartja fölényét, de a 
CFR védelme Ritterrcl az élén

szétrombolja a medgyesiek 
madásait. Ă 27. percben Szász 
biztos gólnak látszó lövését Vo- 
ronkovszki az utolsó pillanatban 
menti. Már-már mindenki biz
tosra veszi a medgyesi csapat 
győzelmét, de befejezés előtt 8 
perccel Monyák átadásából Ba- 
deantu egyenlít.

A Gázmetón csapata, amely 
több gólos győzelmet érdemelt 
volna, mindvégig nagy fölény
ben volt, de a kitünően védeke
ző temesvári vasutascsapattal 
szemben meg kellett elégedjen a 
döntetlen eredménnyel. A Gáz
metánból Tomcscu, Moldovan, 
Pop, a CFR-ből Bittér, Vcrcn- 
kovszld és Badcantu emelkedtek 
ki.

* "fÖ’

ajándék egy sorsjegy 
azÁLLAMI SORSJÁTÉK RA
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